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Ruski boljševiki so morili, zasfrupljevali 
in povzročali druge zločine, kakor sami 

izjavljajo sedaj pred sovjetsko sodnijo 
Moskva, 11. marca. Urad taj-
boljševiške policije v Moskvi 

^ bilo pravo, gnezdo zarotnikov, 
Jer so delali načrte za tajne 

Umore, zastrupljevanja in poži-
f̂- Boljševiki so morili boljše-

V)ke v obupnem prizadevanju, 
fJa Pridejo do oblasti in moči. 

Načelnik boljševiške tajne po-
lc'je Henri Jagoda, ki se sedaj 

Ilahaja pod obtožbo, da se je za-
^til proti diktatorju Stalinu, je 
Pod prisego izpovedal včeraj, da 
te najel mnogo znanih kemistov, 

1 so po njegovih navodilih izde-
°Vali strupe, s katerimi1 so bolj-

Seviki morili svoje "kamerade." 
ê dva dni pripoveduje Mr. 

a£°da na sodniji, kako je vrši-
^ tajna sovjetska policija svo-
^ "nalogo." Zgodovina ne po-
ftlllf Se tako okrutnih dejanj, kot 
R° jih izvajale boljševiške obla-
sti v Rusiji. 
.Mr. Jagoda je pripovedoval: 
V'Ot načelnik tajne policije sem 
°oil od sozarotnikov povelje, da 

uničimo člane sovjetske vlade. V 
Rusiji bi moralo priti do drža-
vnega prevrata, katerega namen 
je bil ubiti diktatorja Stalina. 

Jagoda sam se je nameraval 
proglasiti za Napoleona revolu-
cije. Poveljnik ruske armade bi 
postal maršal Tuhačevski, kate-
remu se je dozdevalo, da bo kot 
nov Napoleon "rešil Rusijo." 

Podkupljeni so bili najvišji 
kot najnižji sovjetski uradniki. 
Kakor hitro bi bil Stalin umor-
jen, bi zasedel Buharin njegovo 
mesto in se polastil državnega 
premoženja. Rusija bi s tem do-
bila novo diktaturo. 

Pripomniti je treba pri tem, 
da ruska sovjetska cenzura do-
voljuje objavljati te dogodke 
edino iz namena, ker želi svoje 
nasprotnike popolnoma upropa-
stiti. Pribito je dejstvo, da ta-
kozvana "delavska vlada" v Ru-
siji ni bila in ni nič drugega kot 
nezaslišano, nečuveno izkorišča-
nje ruskega delavskega naroda. 

Franciji je zopet socialist 
Blum na krmilu 

. ^aris, 11. marca. Leon Blum, 
lvŠi frančoski m i n i s t e r s k i 

j^dsednik, se nahaja zopet na 
Ce'u francoske vlade in si obup-
ih Prizadeva, da ustvari nov ka-
'J^t, kar je pa združeno s silni-

težavami. Blum namerava 
Mučiti v kabinet tudi komuni-
ŝ e> kar bi se zgodilo prvič v 
^odovini francoske republike. 

e°n Blum, socialist in milijo-
llar> je prisegel, da dobi komu-
'1Jste v svoj kabinet, pa magari 
Ce traja njegova vlada samo eno 
Ur°- Parlament bo namreč od-
Slasoval nezaupnico minister-
skemu kabinetu, kakor hitro se 
Rjavijo komunisti v njem. V 

rahcoskem parlamentu se na-
samo 72 komunističnih po-

klicev izmed 600, in radikalci, 
štejejo 200 poslancev, so izja-

v i . da pod nobenim pogojem ne 
odo glasovali za komuniste. 

I a ta način bo predsednik repu-
t e Albert Lebrun, prisiljen 

sestavo nove vlade Dal-
adierju, ki je bil že prej mini-

st€rski predsednik. Predno se 
^dikalci 

pridružijo Blumovi 
^d i , bo moral Blum dati zago-
0vilo, da ostane Francija abso-
utno nevtralna glede Španije. 

r°dajni davek in bolnišnice 

. Najvišja sodnija države Ohio 
36 odredila, da država Ohio ne 

poslati raznim okrajem, ki 
^Igujejo bolnišnicam svoj pri-
devek, svote, do katere 90 doti-

okraji upravičeni od prodaj-

Nemška armada na Dunaju. Evropa 
se trese v pričakovanju vojne 

e£a davka. Država mora naj-
?ryo plačati polni račun bolni-
c a m iz blagajne za prodajni 
avek, in šele potem sme drža-

ja Poslati dotičnemu okraju, 
. 0 je kaj preostanka, odmerje-
110 svoto. 

Mnogo davkov 
. Kolektor zveznih davkov > 
, eVelandu je bil prisiljen naje 
1 nadaljnih 2-5 uradnikov -

SV0 
za 

tako 
D: 

J urad, ker je pritisk na urad 
silen, kot ga še ne pomnijo. 

0o°Sedaj j e nabranih že $6,200,-
I 0 za dohodninski davek ali za 
g>000,000 več kot lansko leto v 
• let*t času. 75 uradnikov poma-
5 * ^udem polniti vprašalne pole 

obenem pobirajo .denar. 

Odklonjena obravnava 
Common Pleas sodnik Alva 

Corlett je včeraj odklonil novo 
obravnavo napram obsojenima 
delavskima voditeljema McGee 
in Campbell. Zagovorniki obeh 
mož se bodo sedaj pritožili na 
apeletno sodnijo, češ, da oba mo-
ža nista'dobila poštene obravna-
ve. Sodnik Corlett pa pravi, da 
bi bila nova obravnava škandal, 
kajti že tekom prve obravnave 
se je baje spravilo skupaj $25,-
000, da se "podkupi" gotove po-
rotnike, ki bi glasovali za opro-
stitev obeh obtožencev, in da se 
je baje nabral v delavskih kro-
gih fond $70,000, ki je bil na-
menjen odvetnikom obtožencev. 
Kot je povedal včeraj državni 
prosekutor Cullitan, ima priče 
tozadevno na razpolago, vendar 
dokazcv pa ni in ne more drža-
ja tozadevno ničesar ukreniti. 

Lep članek 
V Fraternal Monitor, ki je 

glasilo bratskih podpornih orga-
nizacij v Zedinjenih državah, 
smo te dni čitali lep članek, ka-
terega je pisal Mr. Stanley Zu-
pan, urednik angleških strani v 
Glasilu K. S. K. J. Uredništvo 
"Fraternal Monitorja" je dalo 
jako prominentno mesto doti-
čnemu članku, ki se peča o po-
trebi in važnosti atletskih aktiv-
nosti pri društvih bratskih pod-
pornih organizacij, zlasti kar 
se tiče najstarejše slovenske 
podporne organizacije: Kranj-
sko Slovenske Katoliške Jedno-
te. 

Poneveril denar 
William Gordon, bivši finan-

čni tajnik unije strojnikov v, 
Clevelandu, je bil včeraj areti 
ran in obtožen, da je poneveril 
$17,748.00. Denar je vzel tekom 
štirih let iz unijske blagajne, ko 
je posloval kot finančni tajnik. 
Gordon je bil izvoljen za finan-
čnega tajnika v letu 1932. Ko je 
letos nastopil nov tajnik svoj 
urad, je zahteval revizijo knjig. 
Pri reviziji je prišla na dan po-
neverba. 

Mrtva v postelji 
Policija v Bellaire, Ohio, je 

dobila v postelji mrtvo truplo 
Mrs. Nore Burkley. Truplo je 
bilo popolnoma golo. Vrat je 
imela prevezan z žico. Truplo 
ženske je ležalo že najmanj tri 
dni v postelji, predno je bilo od-
krito. 

Dunaj, 12. marca. Nemška 
armada se pomika proti Dunaju, 
kamor bo dospela v soboto 12. 
marca opoldne. (Ob 6. uri zju-
traj clevelandski čas.) Nemške 
čete so pri Schoerdingu, na Ba-
varskem prekoračile avstrijsko 
mejo. 

Mesto Salzburg je baje že za-
sedeno od nemških čet. V Linzu 
je več oddelkov nemške armade. 
Iz Berlina se poroča, da bo Hit-
ler v nedeljo opoldne potom ra-
dia uradno obvestil javnost gle-
de nadaljnih nemških korakov. 

Dunaj, 11. marca. Avstrijski 
kancler Kurt Schuschnigg, Slo-
venec po rodu, je resigniral v 
petek popoldne. Hitler je ime-
noval svojega prijatelja dr. Ar-
thur Inquarta za avstrijskega 
kanclerja. 

Narodno glasovanje v Avstri-
ji, ki bi se moralo vršiti v nede-
ljo in katerega namen je bil do-
gnati ali so Avstrijci za Hitlerja 
ali proti, je bilo na povelje dik-
tatorja Hitlerja ustavljeno. 

Washington, 11. marca. Dr-
žavni tajnik Zed. držav Hull je 

izjavil, da se vlada Zed. držav 
ne bo vtikala v avstrijsko-nem-
ški spor. 

London, 11. marca. Dobri po-
znavalci položaja pravijo, da 
Anglija in Frarfcija ne bosta 
ukrenili nobenih korakov radi 
neodvisnosti Avstrije, razven da 
pošljeti protest v Berlin radi za-
sedbe Avstrije. Angleški kabi-
net je sklican k izrednemu zase-
danju za soboto dopoldne. An-
glija je sedaj prepričana, da bo 
Italija takoj začela s prijatelj-
skimi pogajanji z Anglijo. 

Paris, 11. marca. Francija je 
danes brez vsake moči in velja-
ve. Francija niti vlade nima, 
ker socialist Blum ne more dobi-
ti ministrov. Italija je pokarala 
Francijo, češ, da mora glasom 
pogodbe skrbeti z a neodvisnost 
Avstrije, toda Francija niti ni 
zmožna odgovoriti na očitanja. 

Rim, 11. marca. K nujnemu 
zasedanju je bil sklican danes 
veliki koncil fašistovske stran-
ke. Položaj med Nemčijo in Ita-
lijo je nastal skrajno napet. Go-
vori se, da bo Italija z armado 

Spor med diktatorji. Italija in Nemčija 
v nesporazumu. Avstrijski položaj je 

ohladil dosedanje prijateljske razmere 

posredovala za avstrijsko samo-j 
stojnost. 

Praga, 11. marca, čehoslova-
ška vlada je včeraj ponovno iz-
dala svarila, da bo odgovorila z 
vojno pri vsakem poskusu pre-
koračiti češko mejo. češki kabi-
net je bil sklican k izrednemu 
zasedanju. Vse vojaške posto-
janke ob meji so bile podvojene. 

Budapest, 11. marca. Ogrska 
vlada je odredila ,da se meja mo-
čno zastraži. Več kot polovica 
ogrske armade se nahaja na av-
strijski meji. 

Zurich, Švica, 11. marca, švi-
carska armada ob meji je bila 
podvojena, da prepreči prihod 
beguncev iz Avstrije in Nemči-
je. 

London, 11. marca. Dogodki 
se hitro vrstijo v prestolicah 
Evrope. Nenavadna nervoznost 
se je polatila držav in narodov. 
Zdi se, da je Hitler izkoristil 
pravi trenutek, ko je zasedel Av-
strijo ob času, ko je Francija 
brez moči. Avstrijske neodvis-
nosti je konec in Avstrija dobi-
va povelja iz Berlina. 

Anglija svari Hitlerja radi 
avstrijske afere 

London, 11. marca. Anglija 
je odredila gotove korake, da 
prepreči večjo katastrofo v Ev-
ropi radi nedeljskega narodne-
ga glasovanja v Avstriji. Baje 
je Nemčija zbrala ob avstrijski 
meji več armadnih zborov, ki 
so baje pripravljeni vkorakati 
v Avstrijo, če bi glasovanje bilo 
v škodo Nemčije. Angleški zu-
nanji minister lord Halifax je 
imel važen pogovor s franco-
skim poslanikom v Londonu. 
Obenem, je angleška vlada naro-
čila nemškemu zunanjemu mini-
stru von Ribbentropu, ki se na-
haja v Londonu, da se Nemčija 
nikakor ne sme vtikati v nedelj-
ske glasovanje v Avstriji. Polo-
žaj je v Evropi tako napet, da 
zna lahko vsak trenutek izbru-
hniti vojna radi Avstrije. 

o 

Delo šolskih otrok 
V dvorani šole sv. Vida se 

vrši v nedeljo, pondeljek in to-
rek razstava raznih umetniških 
del otrok šole sv. Vida od 1. do 
8. razreda. Razstava je jako za-
nimiva, in glasom izjave dr. 
Hagana, ravnatelja farnih šol, 
ena najboljših v mestu. V nede-
ljo je razstava odprta ves dan, 
v pondeljek in torek pa od 4. ure 
pop. naprej. Vstopnina je pro-
sta. 

Omožene učiteljice 
Šolski odbor v Clevelandu na-

znanja, da nikakor ne namerava 
odpustiti iz službe kakih 300 po-
ročenih učiteljic. Razširila se je 
govorica, ki je trdila, da zana-
prej šolski odbor ne bo več zapo-
sloval učiteljic, ki so poročene. 
Šolski odbor pravi, da so med 
poročenimi ženskami skoro naj-
boljše učiteljice. 

Cena moke 
Dvakrat tekom tega tedna je 

padla cena moki. Cene pšenici 
tudi padajo. Pričakovanih naro-
čil iz Evrope ni, dočim se obeta 
v Ameriki dobra letina. Vendar 
cena moki ni padla toliko, da bi 
se znižale cene na drobno. Sod 
moke je namreč cenejši za 10c 
kot je bil zadnji teden. 

Preveč dela 
New York, ll. marca. 

Včeraj je dobit 'iz urada za 
starostno zavarovalnino ne-
ki moški, katerega ime ni 
mogoče navesti, ker -postava 
tega ne dovoljuje, ček za 
$1,001.00 kot prvi prispe-
vek za njegovo starostno 
pokojnino. Možakar je po-
stal 1. marca star 65 let in 
je takoj zaprosil za starost-
no pokojnino. Pri tem je 
prišlo na dan, da je dotični 
direktor pri sedmih lcompa-
nijah, oclI katerih dobiva 
stalno plačo. V sklad za sta-
rostno pokojnino je plačal 
tekom lan&kega leta in te-
kom prvih dveh mesecev 
$286.00. Kompanije, pri 
katerih je direktor, so pla-
čale enako svoto, ali vsega 
skupaj $572.00. Toda kot 
pravi postava glede starost-
ne pokojnine, je mož upra-
vičen do gotove svote, ki je 
znašala v njegovem slučaju 
$1,001.00. Mož je naredil 
torej lep denar. Od kompa-
nij dobiva mesečno $600, 
in kot je videti, mu bo vlada 
tudi pomagala, da ne bo 
stradal. Ta slučaj je pov-
zročil, da so postav odaj alci 
začeli resno misliti na spre-
membo postave glede sta-
rostne zavarovalnine. 

Rim, 11. marca. Prijateljske 
razmere, ki so dosedaj prevlado-
vale med Nemčijo in Italijo, 
med diktatorjem Mussolinijem 
in Hitlerjem, so se zadnje dneve 
precej ohladile in vzrok je : na-
pet položaj v Avstriji. 

Včeraj je zboroval veliki kon-
cil fašistovske stranke v Rimu, 
ki kontrolira tujezemsko politi-
ko Italije. Sklepi koncila so si-
cer tajni, toda toliko je gotovo, 
da je pri zborovanju padlo pre-
cej trdih besed za Nemčijo. 

Seja fašistovskega koncila je 
bila sklicana za 10. uro zvečer 
in je trajala skoro do tretje ure 
zjutraj. Nocoj večer ob 10. uri 
se bo seja nadaljevala. 

Seji je predsedoval sam Mus-
solini in glavni govornik je bil 
laški minister za zunanje zade-
ve, grof Ciani, ki je Mussolini-
jev zet. Obravnavalo se je o 
vseli/ evropskih vprašanjih. To-
liko je gotovo, da so bili vsi 
predlogi Mussolinija sprejeti. 

Položaj je postal tako napet, 
da se že govori, da je Hitler, 
nemški diktator, odpovedal svoj 
obisk v Rimu, kamor je name-
raval dospeti začetkom maja 
meseca. Italija ne more odpu-
stiti Nemčiji, ker je slednja 
ogrozila avstrijsko samostoj-
nost. 

Italija se zelo veseli, ker je 
avstrijski kancler Schuschnigg 
odredil volitve za nedeljo, te-
kom katerih volitev naj se Av-
strijci izjavijo, ali so za samo-
stojno Avstrijo ali pa pripad-
nost Nemčiji. Mussolini tajno 
odobrava ta avstrijski nastop, 
dočim so nameravana volitve iz-
zvale v Nemčiji veliko jezo. 

Poroča se nadalje, da je Itali-
ja pomnožila vse svoje obmejne 
posadke napram Avstriji, zlasti 
v Bremer gorskih prelazih, ki se 
nahajajo tik avstrijske meje. 
Italija je tudi prepričana, da 
ima za seboj Anglijo, ko zago-
varja avstrijsko neodvisnost. 

Odvodni kanal 

Na zapadni strani mesta, kjer 
Cleveland meji ob vasi Rocky 
River in Fairview, začnejo že v 
nekaj tednih g r a d i t i nov odvod-
ni kanal, ki bo veljal $3,500,000 
in pri katerem bo dobilo delo 
najmanj 1,000 delavcev. Mesto 
Cleveland prispeva za ta pro-
jekt $700,000, dočim plača osta-
lo svoto stric Sam. 

Rudy Novak bolan 
Poznani Rudy Novak, ki raz-

važa sočivje in druge kuhinjske 
potrebščine po Newburgu in 
okolici, je zbolel ter ne bo mogel 
po svojem poslu par tednov, že-
limo mu skorajšnjega okreva-
nja. Rudy stanuje na 3552 E. 
80th St. 

Sprejeti in zavrženi novi 
zvezni davki 

Washington, 11. marca. Kon-
gres Zed. držav je zavrgel za-
htevo žensk, da zniža davek na 
ženska kozmetična sredstva. Od-
pustil pa je bogatim korporaci-
jam izredni davek, ki je znašal 
$45,000,000 na leto. Naložil je 
25c nadaljnega davka na galono 
žganja. Zavrnil je predlog, da 
se obdavči kurivno olje lc na 
galono. Zavrgel je predlog, da 
se zniža davek na avtna kolesa. 
Naložil je višjo eolnino na im-
portirano prešije meso in sicer 
6c od funta. Odklonil je davek 
na importirano pivo, ki bi zna-
šal nadaljne $3.00 od soda. 
Predlog, da se prekliče davek na 
hmelj in slad, je bil odklonjen. 
Davek za radio postaje je bil 
zavržen. Kongres tudi ni hotel 
zvišati davka od $2.00 na $5.00 
na sod pive. 

o 

Zvezna sodnija 
Iz Washingtona se poroča, da 

je sodnijski odsek zveznega se-
nata odklonil zahtevo, da se 
Clevelandu prideli še en zvezni 
sodnik, ker sta sedanja dva pre-
več zaposlena. Dasi je general-
ni zvezni pravdnik priporočil ta 
predlog, pa je senat odklonil pri-
poročilo. V slučaju, da bi Cleve-
land dobil nadaljnega zveznega 
sodnika, bi prišel, kot prvi v po-
štev C o m m o n Pleas sodnik 
Frank J. Lausche. 

Milijoni za hiše 
Iz Washingtona se poroča, da 

je zvezna vlada dovolila nadalj-
nih $10,000,000 za gradnjo no-
vih hiš v državi Ohio. Denar je 
na razpolago takoj. Glede po-
datkov se je potrebna zglasiti 
pri Federal Housing Corpora-
tion, ki ima svoj urad v Hanna 
poslopju. Za p o d a t k e lahko 
vprašate tudi v vsaki banki. 

Yee Kin in Kee Jin 
V kitajsko pralnico Yee Kina 

in Kee Jina, 9121 Wade Park 
Ave., so prišli sinoči trije mladi 
lopovi ,ki so zvezali oba Kitajca 
s srajcami, katere sta Kitajca 
pravkar zlikala, nakar so dobili 
$9.00 v predalu in pobegnili, 

Bingo igre , 
Policijski načelnik Matowitz 

se je izjavil, da bo od 1. aprila 
naprej absolutno prepovedal vse 
bingo igre v mestu. Prepoveda-
no bo: tudi cerkvam in enakim 
zavodom prirejati bingo igre. 
Policijski načelnik je dal toza-
devna povelja policijskim urad-
nikom, da morajo po 1. aprilu 
ustaviti vsako bingo igro. Ne-
kaj časa se je dovolilo cerkvam, 
da so prirejale bingo igre, toda 
ocl tedaj se je pojavilo vse pol-
no "dobrodelnih organizacij," ki 
prirejajo bingo igre, tako da je 
policija dobila mnogo pritožb. 

Senator Bulkley 
, Včeraj je v spremstvu sena-
torja Robert J. Bulkleya obiska-
lo predsednika Roosevelta v Be-
li hiši več industrijskih in de-
lavskih voditeljev iz Clevelanda, 
ki so se posvetovali s predsedni-
kom glede stavbinskega položa-
ja. Ob tej priliki je senator 
Bulkley predložil predsedniku 
načrt, glasom katerega bo dobi-
lo 6,000,000 delavcev delo v 
stavbinski industriji, direktno 
in indirektno. Ime načrta je 
"Gradimo Ameriko." Predsed-
nik se je zelo povoljno izjavil o 
načrtu in obljubil, da ga v naj-
krajšem času predloži kongresu 
za upoštevanje. 

Licence za avtomobile 
V četrtek, 10. marca, so zače-

li poslovati uradi za avtomobil-
ske licence. Z dnem 1. aprila 
mora imeti sleherni avtomobi-
list novo avtno licenco. Za naše 
ljudi priporočamo sledeče ura-
de: John M. Novak, councilman 
23. varde, 6727 St. Clair Ave., 
Ann Dorrington, 870 E. 152nd 
St., Albie Artl, 13836 Union 
Ave. Licence za truke in trai-

Nacionalisti v Španiji zopet 
zmagujejo 

Belehite, Španija, 11. marca. 
Madridske vladne čete se umika-
jo na vzhodni in južni fronti, 
čete generala Franca so povsod 
zmagovite in podijo vladno ar-
mado pred seboj. Ob Belchite-
Teruel cesti so nacionalisti vče-
raj napredovali za šest mili, da-
si se je prvotno govorilo, da ima 
tam; madridska vladna armada 
take trdnjave, da se bo vsa sila 
nacionalistov razbila ob njih. 
Mesto Belehite, kjer je pred 129. 
leti premagal Napoleon združe-
no špansko in angleško armado, 
se nahaja v ruševinah. Mesto 
Belehite so branile takozvane 
mednarodne čete, obstoje iz za-
morcev, boljševikov, Francozov 
in drugih tujezemcev. Medna-
rodna brigada se je izkazala kot 
skrajno slaba borilka. V Madri-
du prevladuje ponovno strah, da 
zna nasprotnik prodreti do me-
sta. Čete generala Franca so\ 
komaj 30 milj od Madrida. 

o 

Predsednik pride v Ohio 
Predsednik Roosevelt je ob-

ljubil bivšemu governerju drža-
ve Ohio George White-u, da pri-
de 8. julija v državo Ohio, kjer 
bo govoril v mestu Marietta, 
Ohio, v spomin 150. obletnice 
ustanovitve prve civilne vlade v 
Ohio. White se je včeraj mudil 
v Washingtonu in je dobil od 
predsednika tozadevno zagotovi-
lo. V Ohio pride tudi francoski 
poslanik, ker so se Francozje 
pred 150. leti precej naseljevali 
v Ohio. 

Večni kandidat 
Odvetnik Charles Hubbell v 

Clevelandu, ki kandidira že zad-
lerje pa dobite na 710 St. Clair njih 20 let za razne urade, toda 
Ave. i je vselej poražen, je včeraj na-

Skupno SV. obhajilo : znanil, da bo letos kandidiral za 
članice podružnice št. 25 S. 

ž. Z. imajo v nedeljo 13. marca 
ob 8:30 skupno sv. obhajilo, za-
eno s članicami društva sv. Ka-
tarine Z. S. Z. Zbirališče je pred 
cerkvijo. Prosi se vse, da se pol-
noštevilno udeležijo. 

Predsednik gre v toplice 
Predsednik Roosevelt bo za-

pustil Washington 22. marca in 
se bo podal v toplice v Warm 
Springs, Georgia, kjer bo ostal 
deset dni na oddihu1 in počitku. 
V Washington se vrne 2. aprila. 

governerja m za zveznega sena-
torja. 

"Prijatelji narave"1 

Seja kluba "Prijatelji nara-
ve" se vrši v nedeljo 13. marca 
ob 2. uri popoldne v Turkovi 
dvorani na Waterloo Rd. — Taj-
nik. 

Zadušnica 
V nedeljo 13. marca se bo ob 

.10. uri zjutraj brala sv. maša za 
pokojno Mary Fabjan v cerkvi 
sv. Vida. Prijatelji so prošeni, 
da se udeležijo sv. maše. 
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Nekaj pojasnil o državljanstvu 
Kdorkol i hoče postati ameriški državljan, mora znati 

vsaj deloma govoriti angleško, mora poznati vladni sistem 
vlade Zedin jen ih držav ter mora biti lojalen napram ustavi 
ameriške republike. Po leg tega pa mora biti dobrega moral -
nega značaja. Je res, da so na nekaterih sodnijah precej po-
pustljivi napram prositeljem za državl janstvo, ki ne' zna jo 
odgovarjat i na vsa vprašanja glede zvezne, državne in lo-
kalne vlade. 

Toda niso pa tako popustlj ivi glede moralnega značaja 
kandidatov za državl janstvo. Brez izjeme je vsak kandidat 
za državl janstvo zavržen, ako je bil kdaj spoznan krivim 
kakega zločina in to tekom pet let pred vložitvi jo prošnje 
za ameriški državljanski papir. K d o r je zakrivil kak resni 
z ločin, more biti zavrnjen iz tega razloga, tudi če je bil z lo-
čin povzročen že v zdavnej preteklosti. Pa ne samo, da se 
l judem s kriminalno preteklost jo zanika državl janstvo, pač 
pa dostikrat tudi onim tu jezemcem, ki niso bili nikdar spo-
znani krivim kakega zločina, ali katerih preteklost vzbuja 
sumnjo , da niso prav dobrega moralnega značaja. 

N a j tu navedemo slučaj nekega tujezemca na Pac i f i -
ku. Dot ični je nedavno zaprosil za ameriški, državljanski 
papir. Dotični je bil politični begunec. V Z d r u ž e n e države 
j e prišel v letu 1920. Ž e n o in otroke je pa pustil v; Evropi . 
K a k o r je tu jezemec pripovedoval , je šla n jegova žena živet 
z drugim, torej se je on smatral za samca, dasi nikoli ni do-
bil razporoke. 

Ko je prišel v Amer iko , ni nič povedal naselniškim 
oblastem o svojih zakonskih in družinskih razmerah. Pred 
neko l iko leti se je zopet poroči l v Ameriki . In s to drugo 
ž e n o je imei' dosedaj tri otroke, ki so se vsi rodili v Z d r u ž e -
nih državah. Ko1 je prišel na zaslišanje glede državljanstva, 
je pa prišlo na dan dejstvo glede n jegove prve poroke . 

Vz l i c izjavam prič, da n j egovo obnašanje od prihoda v 
A m e r i k o pa vse; do danes je bilo najbol jše, je pa sodišče za-
vrni lo n j egovo prošnjo za podelitev ameriškega državl jan-
stva, češ, da o n ni oseba dobrega moralnega značaja v smi-
slu postave, l^ajti prvič je zamolčal dejstvo svoje prve poro -
ke ob svo jem prihodu v Zed in jene države in je s tem izvršil 
go l ju f i j o , drugič je pa kriv tudi bigamije, ker se je poročil , 
ne da bi prva žena umrla ali da bi dobil od nje razporoko . 
Noben bigamist pa ne more postati ameriški državljan. 

Ta prosilec bi se bil prav lahko rešil iz svoje zadrege, 
ako bi vprašal pravega človeka za nasvet. Predvsem bi mo -
ral govorit i resnico. Četudi je včasih nekako težko, pa ven-
dar resnico l jubnega človeka vselej spoštuje jo , doč im zani-
ču je j o lažnike. A k o je res, kar je povedal o svoji ženi, da 
je, šla z drugim živet, tedaj bi v Ameriki v najkrajšem času 
lahko dobil razporoko . 

V nekem drugem sličnem slučaju je neki nasel jenec do -
bil državl janstvo, ker je zatajil dejstvo, da ima ženo v Evro -
pi, od katere ni bil nikdar razporočen. Resnica pa je prišla 
na dan dve leti pozne je in n j egovo ameriško državl janstvo 
je bilo razvel javl jeno od sodišča iz vzroka go l ju f i j e . 

Po t rebno je razumeti, da se take stvari v Ameriki ne 
more jo jemati kar tako lahko. Kajti to je v nasprotju z 
ameriškimi postavami in naziranjem, in kdorkol i je brez-
brižen v tem pogledu, bo trpel posledice. Tu jezemci , kakor 
tudi tukaj rojeni Amerikanci , so krivi bigamije, ako se po-
roči jo , ne da bi bili ločeni sodni jskim potom od svoje prej-
šnje žene ali ne da bi j im žena prej umrla. V tem oziru so 
ameriške postave zelo natančne in stroge. 

Noben izgovor ne pomaga, da je na primer žena zapu-
stila moža ali da on ne ve, kje se nahaja. Postave v vsaki 
državi imajo na razpolago postavno zdravilo za ta,ke slučaje, 
katerih se mora vsakdo poslužiti, kdoi^ hoče biti čist v tem 
oziru. A k o je žena v tujezemstvu dobila razporoko , je vedno 
m o g o č e dobiti dokaze o tem. Na vsak način se pa pričakuje 
od tujezemca, da pove resnico v takih slučajih. A k o laže ali 
taji, se izpostavi očitanju, da je prišel v A m e r i k o na go l ju -
fiv način, in ne samo, da ne bo dobil ameriškega papirja, pač 
pa je v na jveč slučajih celo podvržen deportaci j i . 

Z a d n j a leta eksaminerj i na zveznih sodnijah obrača jo 
posebno pozornost za zakonsko stanje tu jezemcev , ki so 
pustili svo je družine v domovini . Sodni je so že dostikrat 
izjavile, da kdor je zapustil svo jo družino, da tak č lovek ni 
dobrega moralnega značaja, četudi se sicer dobro obnaša v 
tej deželi. 

K o n c e r t F r a n j o S c h i f f r e r j a 

France Barbič piše v Prosveti: "Naši "junajtedfrontarji" 
so priredili zabavni večer v prid španskih lojalistov na našem 
šentklerju. še prej so napravili kolekte med trgovci. Dobiček je 
bil dokaj povoljen, le škoda, da ga ne bo videlo špansko solnce. 
Nekemu privatniku so dali bakšiš kot nagrado $40, za našo am-
bulaneo pa da je šlo le $10. No, saj je to| dovolj. Oni pravijo, 
"me first," potem pa ambulanca in španski bojevniki." — Barbič 
piše tako, kot smo mi vedno pisali. 

Uredništvo Ameriške Domo-
vine me je naprosilo, da bi še 
jaz kaj izpregovoril o koncertu 
opernega basista g. Franja 
Schiffrerja, ki se je vršil prete-
klo nedeljo v avditoriju Sloven-
skega narodnega doma. Prav 
rad, četudi je morda že malo 
pozno. 

Že ob prvi pesmi smo vedeli 
in čutili: pred nami stoji pevec 
izrednih pevskih darov. Pričel 
je z večno lepim, večno veljav-
nim "Mornar jem." Mnogokrat 
smo že slišali to priljubljeno 
Vilharjevo skladbo s Prešerno-
vim nesmrtnim besedilom. Ali 
tako izdelano, tako skrbno, do 
poslednjih potankosti izglajeno 
nismo slišali še nikdar. Dasi nas 
je tu in v nekaterih drugih 
skladbah presenetil kak neobi-
čajno počasni andante, lento ali 
meno mosso, ki se ga je umet-
nik poslužil v svojih interpreta-
cijah, je kljub temu s svojim 
popolnim dihalnim aparatom in 
s svojo izredno glasovno kulti-
viranostjo vsekdar ohranil lepo 
zaokroženo melodično linijo. 
Manj izšolanemu pevcu bi bil 
tak tempo v pogubo. 

Posebno lepa je bila v prvem 
delu Škerjančeva " V i z i j a " s 
svojo moderno barvitostjo. "Pe-
sem o bolhi," ki je že od nekdaj 
paradiž za vsakega prvovrstne-
ga basista, je dobila v g. Schiff-
rerju umetnika, ki je težko, a 
hvaležno skladbo podal z ver-
vom in temperamentom. Ta od-
lična glasbena umetnina se nam 
je zdela morda tem bolj prikup-
na, ker je bila izvajana v slo-
venščini. 

V drugem delu koncerta pa 
je izmed štirih velikih opernih 
arij občinstvo najbol j zajela 
arija Gremina iz čajkovskega 
"Evgena Onegina," ki jo je 
umetnik odpel z izredno topli-
no. V tem, kakor tudi v ostalih 
delih koncerta, smo še posebej 
občudovali njegov nenavadno 
izraziti pianissimo, ki j e / zlasti 
v visoki legi očarljivo barvit. 

Nato so sledile slovenske 
umetne in narodne pesmi. Prva 
pesem v tem zadnjem delu pro-
grama je bila Ipavčev "Menih." 
To krasno zrajeno resno sklad-
bo je pevec podal z globokim 
občutjem. Zelo je ugajal lah-
kotni Pavčičev "Dedek samo-
nog." Odlično j e zvenela Ger-
bičeva prelepa pesem "Po jdem 
na pre jo" (besedilo Županči-
čevo) , ki nam slika pristno slo-
vensko fantovsko veselost. Moč-
no so ugajale tudi narodne pe-
smi, s katerimi je g. Schiffrer 
zaključil koncert: " M o j a kosa 
je križavna," "Potrkan ples" in 
pa še navržena "Spomlad' prav 
luštno j e . " Ta poslednja narod-
na pesem se mi je že od nekdaj 
zdela ena naših najlepših bise-
rov. Umetnik jo je podal ljub-
ko, prisrčno. 

| Ker je bil program za naše 
j občinstvo nekoliko težjega zna-
: čaja, je bilo vse hvale vredno, 
1 da nam je ĝ  Schiffrer pred^vsa-
ko skladbo kratko in nazorno 

j obrazložil značaj in vsebino 
1 kompozicije. Tako smo bili de-
ležni hkrati pevskega koncerta 
in glasbenega predavanja. Tre-
ba je tudi omeniti, da ima- g. 
Schiffrer zelo srečno roko pri 
sestavljanju sporeda. ISpored 
je pokazal zanimive kontraste 
glede stilne in vsebinske strani 
pesmi: resnobni je sledila vese-
la, veseli satirična, satirični po-
božna in podobno. Pevca je na 
klavirju spremljala gdč. Vera 
Milavec. Mlada pianistinja je 
izvršila svojo težko nalogo smi-
selno in prilagodljivo. 

č e govorimo s svetovnega, 
mednarodnega v i d i k a , smo 
morda že tu pa tam slišali basi-
sta s toliko ali še izdatnejšo gla-
sovno globino, malokdaj pa 

smo poslušali pevca s tako kras-
no izenačenim glasom v vseh le-
gah in s tako žlahtno pevsko 
kulturo. G. Fran ju Schiffrerju-
Naviginu želim še mnogo pev-
ske sreče in slave. 

Ivan Zorman. 

'Dobičkanosno bogočastje' 
Pod tem naslovom prinaša ul-

tra-rdečkarski list "Enakoprav-
nost" članek, ki bi ga bil vesel 
vsak čifutski, židovski list, ki bi 
ga bil vesel sam list "Brezbož-
nik" v Moskvi ali kjer že izhaja. 
In urednik sam ga je nekje iz-
taknil, kajti priobčuje ga pod 
rubriko "Zanimivost i . . . Nabira 
in piše urednik." čast, g. šabec, 
čast vam ! Ponosni ste lahko, da 
ste osrečili našo milo materin-
ščino s takim biserom duševne 
era pari j e ! 

Članek je poln sarkazma, za-
smeha in preziranja na Lurd in 
Lisieux, in človek, ki ga bere, 
dobi vtis, da je vse skupaj, kar 
se dogaja v Lurdu, en sam velik 
humbug in izmozgavanje de-
narja. Seveda, ako vse to ver-
jame, kar dotični članek piše! 
Članek je zato skrajno žaljiv 
za nas katoličane, ki verujemo 
v Marijo, božjo Mater, ki veru-
jemo v njčno veliko ljubezen do 
nas in v moč njene priprošnje! 

Pisun tistega č lanka—"pi -
sec" je prelepo ime zan j !—pi -
sun tistega članka zares prav 
po čifutsko, prav po židovsko 
računava, koliko denarja mora-
jo ti ubogi romarji zapraviti v 
Lurdu in Lisieuxu. Radoveden 
sem, ali dobe gospodje, ki se 
spodtikajo nad prometom v 
Lurdu, oni Vse zastonj, kadar se 
zalete na svojo "bož j o pot" v 
kak kranjski saloon? Sicer pa, 
ali Cerkev in duhovniki koga 
silijo na bož jo pot v Lurd ali 
Lisieux? In kdor tja pride, pri-
de prostovoljno, ali se komu 
predpisuje, kaj in koliko mora 
zapraviti in potrošiti? Rdeči 
gospodje pač po sebi merijo, 
ka.jii oni predpisujejo revnim 
delavcem, koliko morajo me-
sečno ali celo tedensko prispe-
vato v socialistične organizaci-
je, vse pod pretvezo, da bo to 
za boj za zmago demokracije 
na svetu, za boj za delavske 
pravice, v resnici pa ogromen 
del zgine v žepe "delavskih vo-
diteljev," kakor je mnogokrat 
že bilo marsikje dokazano in 
se je nekaj podobnega dogodilo 
tudi pri slovenskih rdečih "de-
lavskih voditelj ih" . . . Pri njih 
so delavci v resnici prisiljeni 
prispevati visoke dajatve vsaki 
mesec ali teden v skupno bla-
gajno, kakor je prav pred krat-
kim javno razkril neki profe-
sor, ki se jim je iz idealhzma pri-
družil, toda je spoznal njihovo 
"svobodo" in se zato ločil od 
njih! Ali ni še vsem živo v spo-
minu, kako so izginile razne 
zbirke in fondi "za pomoč špan-
ski demokracij i , " pravilno za 
poinoč španskim komunistom? 
Za "svet b o j " so zbirali, v res-
nici pa so bili tisti "sveti b o j " 
žepi raznih "delavskih vodite-
l jev" ! Kar skopnele so tiste 
zbirke, čudovito skopnele vsled 
raznih "upravnih stroškov," po 
domače povedano: zbiralci so 
se sami sebe sijajno plačali! 
Tam, tam ima g. šabec hvaležno 
polje, da preiskuje, kam je šel 
denar! In tam so bile javne 
zbirke, določene v en gotov na-
men, pa v tisti namen prišle ni-
so, ali pa le en prav majčken del 
nj ihov! 

Sicer pa, kako da ne privo-
ščijo naši rdečkarji Francozom 
ogromne zlate reke, ki da se 
steka iz celega sveta v Lurd? 
Saj vendar vlada v Franciji ta-
kozvana "l judska fronta," po 

domače rdečkarji raznih farbe, 
bolj ali manj rdeči, in finančni 
položaj v Franciji je skrajno 
slab, vse po zaslugi te rdeče 
vlade in njihovega voditelja ži-
da-milijonarja Leona Bluma! 
In ravno tega rdečega "delav-
skega voditelja," žida-milijo-
narja, je E. ne dolgo nazaj prav 
zelo poveličevala . . . Zakai 
vendar ne privoščijo, da bi se 
tako od te velike zlate reke, ki 
da se steka v Lurd, opomogel 
francoski frank? Saj to bi bilo 
vendar v kredit rdečkarjem ii 
bi njihovo vlado v Franciji samo 
utrdilo ! In ako grade v Lurdu 
in Lisieuxu "velikanske bazili-
ke" in stotine hotelov in tako 
dalje, ali nimajo od tega zaslu-
žek samo francoski delavci? 
Kaj morajo tam delavci kot suž-
nji zastonj graditi bazilike, ka-
kor grade v Rusiji milijoni res-
ničnih sužnjev-političnih osum-
ljencev prekope in razne teh-
nične naprave, da se potem ž 
njimi baha komunizem: češ, 
glejte, kako komunizem dela 
za napredek? Za enkrat ven-
dar komunizem še ni toliko na-
predoval v Franciji, da bi jo 
osrečil z milijoni modernih suž-
njev, resničnih sužnjev, kakor 
je osrečil Rusijo! Kako da ven-
dar torej ne privoščijo naši 
rdečkarji zaslužka francoskim 
delavcem, da se spotikajo nad 
gradnjo bazilik in hotelov v 
Lurdu in Lisieuxu? 

Toda kaj vse to in podobno 
briga rdečkarje ! Glavno jim 
je, da udarijo po katoličanih, v 
prvi vrsti po Vatikanu in duhov-
ščini! "Protifarška gonja" jim 
je še vedno edini življenjski 
sok, od katerega se redi jo ! Za-
res kar svetlo sem pogledal, ko 
sem bral v E. da dobiva Vatikan 
svoje procente od "vstopnine" 
v Lurd. Do sedaj res še nisem 
slišal, da bi kdo moral plačati 
vstopnino, ako pi'ide v Lurd! 
In prav tako tudi še nikdar ni-
sem slišal, da ;b'i dobival Vati-
kan kakšne procente dohodkov 
od Lurda. Ker imajo rdečkarji 
tako natančne informacije gle-
de procentov, ki jih mora dajati 
Lurd Vatikanu, se mi vsiljuje 
misel, da gotovo mora rdeča 
"l judska fronta" papežu odra.j-
tovat tiste procente . . . Oj ubo-
gi rdečkarji v Franciji, kako so 
pod peto Vatikanu! Da, da, 
kjer je kaj umazanega, tam je 
prav gotovo Vatikan zraven! 

Ta članek, ki je taJ<o sijajno 
"razkri l" dobičkanosno bogo-
častje v LOrdu in Lisieuxu, je 
tudi skrajno koristen za "delav-
ski" časopis, kakor se s pono-
som—pa po vsej krivici—ime-
nuje E. Ta članek namreč veli-
ko pomaga k izobrazbi delav-
skih množic, ogromno pomaga, 
da bodo delavci dobili boljše 

NINO MARTINI 

John Charles Thomas, Ni-
no Martini in Helen Jepson 
bodo nastopili v "La Travia-
ta," to je prva, operna pred-
stava v Clevelandm 4. aprila. 
Operne predstave bodo od h. 
do !>. aprila. Vstopnice za te 
sijajne operne predstave se 
že dobijo v lobby Union Trust 
banke, i). centa in Euclid Ave., 
Cleveland, O. 

plače, neizmerno pomaga, da 
bo hitreje zmagala demokra-
cija na svetu. S takim člankom 
je delavsko vprašanje, vpraša-
nje vsakdanjega kruha pravza-
prav že kar rešeno . . . Kako-
pak ! 

članek j e—kakor sem dejal 
—skrajno žaljiv za vsakega ka-
toličana, ki količkaj še veruje v 
vzvišenost in dobroto božje Ma-
tere Marije. Ona sama si je iz-
brala Lurd, da tam obilneje deli 
božje milosti. Nikjer na svetu 
se ne daje toliko časti božji ma-
teri, kolikor v Lurdu, nikjer na 
svetu Bog ne podeli toliko ču-
dežnih dobrot, kakor jih v Lur-
du na posredovanje Marijino, 
srce vsakega pravega katoliča-
na si želi priti enkrat v Lurd in 
tam skupno z raznimi narodi 
zapeti Mariji Ave, — pa pride 
en tak rdečkarski in svobodomi-
selni brezverski časopis, glasilo 
izkoreninjevcev iz katoliškega 
slovenpkega naroda, in nesram-
no opljuje to najslavnejšo Ma-
rijino božjo pot kot en sam hum-
bug in biznes! Fe j ! 

In še se dobi v naši naselbini 
"katoličane," to so taki, ki ho-
čejo veljati za katoličane, ki se 
še nedolžno izgovar ja jo : saj ne 
najdem v E. nič proti veri . . . 
Slepci! Slepci, zaslepljeni po 
svoji trmi in napuhu,! Slepci, ki 
nočejo videti, ne pa ne more jo ! 
Kako si še upa tak katoličan 
zmoliti eno samo češčenamari-
jo, ki pusti, da prihaja v njego-
vo hišo list, ki piše o najbolj 
sloveči Marijini božji poti s ta-
kim zasmehom in prezirom? 

Zares, gospodje pri '.'Enako-
pravnosti," samo še od nezaved-
nosti takih "katoličanov" še ži-
vite, ki vas še zmiraj podpirajo, 
čeprav pljujete v njihovo lastno 
skledo! Vsak pravi katoličan 
pa se mora z gnusom obrniti od 
takega časopisa, ki prav po či-
futsko umazano zasmehuje to, 
kar je nam katoličanom sveto in 

polaga mi te vrstice na papir-
Toplo želim vsem pravim lju-
biteljem petja — da bi našli 
popolno uteho v tem d u š e v n e m 
polju. 

Vam, g. pevec Schiffrer, P3 

si dovolim iskreno čestitati 
Vaš markantni nastop in P0' 
dani nam užitek ter kličem: 

Na potih vseh, turnejah 
vaših 

naj žarek sreče se smehlja* 
ter vence lavorika spleta, 
krepi vam pevskega duha. 

Josephine Praust 

Če verjamete al' pa ne 

vzvišeno! 
Rev. M. Jager. 

Pevcu, g. SchifFrerju! 
Cleveland (Collinwood), O. 

— Pod vplivom nedeljskega 
koncerta odličnega g. Fr. Schif-
frerja, podajam svoje skrom-
no mnenje. Pravilnih besed 
ocenjevanja njegovih globoko 
zamišljenih umetniških zmo-
ž n o s t i nedostaja preprostim 
osebam. Le srce čuti; spošto-
vanje do tako inteligente ose-
be vzklije kot brstje, ki ga 
prikliče pomladi toplo sonce. 

Kako s čutom se je znal 
uživeti v vse akorde podanih 
melodij naš spoštovani gost. 
Kako vzorno so se obračale 
misli vseh navzočih tje, kjer 
je združen z ljubeznijo do pe-
smi, proizvajal u g l e d naše 
Slovenije sin. 

Ponosni smo na Vas, g. 
Schiffrer! Tako popolnih ve-
čerov med nami Slovenci tu-
kaj, žal, ni mnogo, kajti da ci-
tiram Vaše besede: tudi vele-
zmožnih učiteljev dandanes ni 
mnogo na razpolago. Želja po 
izobrazbi polni čustva tudi na-
šemu narodu. Dokaz temu so 
razne kulturne ustanove ter 
narodna poslopja na vseh stra-
neh slovenskih naselbin. Upa-
ti je, da vse plemenite ideje 
naših izseljeniških s o b r a t o v 
obrodi v doglednem času naj-
lepše sadove. 

Kl jub raznim ekonomskim 
težkočam pa p o s v e č a naše 
ljudstvo vse spoštovanje do vr-
lih sinov Jugoslavije ob vsaki 
priliki. Upam, da tudi mili 
gostje iz domovine odnašajo 
najlepše vtise od svojih izse-
ljenih sobratov. Prisrčna do-
m a č n o s t , iskreno zaupanje 
drug v drugega, to diči Sloven-
ca kot prirojeno pravo. Krona 
ljubezni pa je naša neusahlji-
va pesem. . . . Li je še kak 
dvom, da bi slovensko srce ne 
ljubilo bitje, ki živi le temu' 
vzvišenemu poklicu? 

Ponos, da ima moja bela 
Ljubljana tako odlične sinove, 

Tista neugana Repla si Pa 

ne da gmaha. Zdaj si je vze|a 

naprej, da mora na vsak nač"1 

dobiti Nacku nevesto. V Colli"' 
woodu se ji je toliko posre-
čilo, da ga je dobila Micki, P3 

je tako vihrala, da se je vse 

razdrlo. Oče Matevž si mend3 

ni kota izgovoril. In tako Je 

zdaj Micka zopet na dilci. 2»' 
to se je pa Repla zavzela, 
pel j a Micko in Naclo v Ne*v' 
burfg takoj po veliki noči. Ker 

ji je v Collinwoodu spodletel0' 
jo je mahnila v Newburg 
tam upa dobiti fanta za M1* 
cko, za Nacka pa dekleta. 

Najbol j se mi smili Matevž 
ki se zdaj že veseli, da se Je 

izmazal Urši, ki ga bo v Ne\v; 
burgu ponovno skušala vj^1 

v mreže. Pa se je ne bo otr^ 
sel, kolikor jaz Uršo poznaj' 

Toda o tem se bo m e n d a se 

kaj pisalo. Nevvburžanom P8 

že zdaj rečem, naj poslušaj0 

mene in naj ne zamudijo 
zraven, ko bo Urša rekla: 
cki je treba moza!" 

Matevž, če se boš v Ne^ 
burgu zmazal, si zekej. No, 

Micka ga bo že dobila, ker ^ 
še mlada, bolj trda bo šla 
Nacka, ki je fant že bolj 
letih, pa še nekaj tistih božJ1 

lastnosti mu manjka. Art>Pa 

če mu ga ne bo dobila zgov01' 
na in košata mati Nacla, P° 
tem ne bo nobene ohceti vec n» 

tem svetu. In če ne boste NeVS 

burčani hoteli dati deklica 
cku, boste videli, kako vas 
Nacla zmivala. Saj boste 
zaslužili, da vas kdo prav P 
domžalsko spuca, če se bra'11 

dati nevesto na tak g r u n t , » 
ga ima Nacla, čeprav lezi 11 

lo bolj v hribih, kjer mor0j 

napraviti okrog hiše plot, * 
dar hruške tresejo, da se ^ 
skotale v dolino in kjer se j 
Nacli koza v zelniku u"1 

zadnja jesen. Čudno se nu 
zdi, da Nacla sama ne 
da za kakimi hlačami, ko ^ 
tako fest vdova. Deset » a ., 
prst jih lahko dobi, bi s ta j ; 
Ampak, tako se mi zdi, če ^ 
bi ta mlado k hiši in bo 
oglajštan, se zna še ona SP 
šiti in dobiti koga. _ ^ 

Torej prosite duše v vicj1 

da bi bi! kmalu tisti Četrj^ 
po veliki noči in takrat 
leteli vsi v Newburg. 

Invalidni avto 
NAS posebno izdelan 

validni avto dobiva v 
liko rabe v tej naselbini. 
ratovan po izkušenem 
ie avto hiter, udoben l n . 
len. Zapišite si našo te* 
fensko številko in lahko v 
pride v veliko pomoč v v 
trebi v bodočnosti. 

August F. Svetek 
POGREBNI ZAVOD 
478 E. 152nd St. 
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Zahvala umetniku in 
narodu 

Operni koncert g o s p o d a 
imetnika Franjo Schiffrer ja-
Navigina je si jajno uspel in je 

nami, toda spomin na ta 
koncert bo ostal za dolgo v sr-
Cil1 ljudi, osobito pa še v srcih 
j^h. kateri l jubijo petje. Naj-

Pa še v srcih onih, kate-
se v petju vadijo. Teh je v 

Welandu precej in ti so do-
. ' svoj delež od nastopa na-
seea umetnika. 

Zdi se mi, kakor da bi se bi-
0 vse to dogodilo v sanjah, 

saJ kar ne moremo verjeti, da 
Je vse to izvršilo v teku 

Jratkih dveh tednih odtedaj, 
se je pojavil med nami ta 

Castni gost in ko je izvršil za 
n a s zgodovinski operni kon-
cert, 

se je vse to izvršilo tako 
llaglo in pri tem pa še tako 
•slJa.jno, je treba vpoštevati 
dve strani: Prvo umetnika za 
nJegovo zmožnost in dobro vo-

Na drugi strani pa dobra 
volja naroda, ki se je odzval, 

tem pa še v tako vznemi-
r jeni pojavi, ko še umetnik v 
Naselbini ni bil poznan. 

P r v i č v zgodovini, odkar ob-
s t°ja stavba S. N. Doma, se je 
1Zvršilo nekaj tako sijajnega. 
y prvič smo zrli na udele-
žbo občinstva v avditoriju, ka-
tero j e bilo od naroda v sploš-
čiti brez strank soudeleženo, 
^ed drugimi je bilo navzočih 
tudi 6 slovenskih duhovnikov. 
y kolikor so se odzvali katoli-
k i , so se odzvali prav dobro 
^di drugih mišljenj. Korpora-
t ivno so se udeležila pevska 
^uštva: Sam. Zarja, Slovan 
i n Jadran. Več gostov je do-
j e l o iz Loraina, Ohio. Udele-
ž i so se tudi naši umetniki 
\n glasbeniki: Zormanovi, Lav-
šetovi in številni posamezniki, 
katere zanima petje in glasba, 
^si, p r a v vsi so z navduše-
nem aplavdirali moj stenske-
mu umetniku na izvajanju pro-
g a m a . 

V s e t o m i d a j e p o v o d , d a s e 
2 a h v a l j u j e m z a u d e l e ž b o v 
i f t i e n u p r i p r a v , o d b o r a , k a t e r i 
S e r a d u j e r a d i u s p e h a o b i l n e 
u d e l e ž b e . Hvala z g o r a j i m e n o -
v a n i m p e v s k i m d r u š t v o m t u d i 
Z a t o l i k o k r a s n e g a p e t j a š e 
Potem, k o j e b i l z e k o n č a n 
k o n c e r t . T o j e b i l o n a d a l j e v a -
l e ž e i t a k r a z v e s e l j e n e g a l j u d -
s t va. Hvala v s e m o n i m , k i s o 
S e z a v z e l i z a p r o d a j o v s t o p -
nic. Onim, k i s o d e l a l i r a z n a 
d e l a i s t i p o p o l d a n in še p o z n o 
v n o č . V t o s p a d a j o v s i , b i l o 
k j e r k o l i v p r o s t o r i h S . N . D o -
^ a , v š t e v š i t u d i n a š e k u h a r i -
C e in k e l n a r c e z m o ž m i v r e d , 
ki s o o p r a v l j a l i š e r a z n a d r u -
Sa d e l a . Vsem l j u d e m j e b i l o v 
Veliko z a d o v o l j s t v o , k o s o v i -
deli v s e t o s l o ž n o s o d e l o v a n j e 
i n P a i z b o r n o t e r u r n o p o s t r e -
žbo. 

G o s p o d u m e t n i k s e j e p a t u -
di s a m z a h v a l i l n a r o d u z a t o 
P r i r e d i t e v . Obratno naj v e l j a 
^ e m u i s k r e n a z a h v a l a v i m c -
1111 n a r o d a , k a t e r e g a j e o n iz 
P r i j a z n o s t i o b i s k a l in d o p r i n e -
8 e l n a m t a s i j a j n i o p e r n i k o n -
C e r t . O n j e s s v o j i m o b i s k o m 
m i l o g o s t o r i l z a n a d a l j n i k u l -
t n i ž i v e l j v n a m e n u , d a b o -

v b o d o č e p o p o l n e j š i v n a -
p e s m i h . Tudi v t e m j e n a m 

d o p r i n e s e l , d a b o m o v b o d o č e 
P r e v i d n e j š i i n b o l j s l o ž n i m e d 
s e b o j . z n j i h o v i m p r i h o d o m 
m e d n a s s m o p o k a z a l i , d a s e 
d a m o r a z b u r i t i . Pokazali s m o 
t u d i , d a s e d a m o u m i r i t i , u j e -
z i t i i n s k u p a j d e l a t i z a k u l -
i s a d e l a . Z a v e s t r u d , k i g a 

je imel za ta obisk med nami 
naš veliki umetnik, se mu v 
imenu odbora in naroda kot 
točasni predsednik odbora te 
prireditve prav iskreno zahva-
l jujem. Osebno mi je gospod 
umetnik še obljubil, da bo, 
dokler se bo nahajal še v Ame-
riki, rade volje nam ne raz-
polago in osobito še v času, ko 
bo dospel iz stare domovine 
g. župan dr. Jurij Adlešič na 
otvoritev k u l t u r n e g a vrta. 
Umetniku povsod srečno po-
tovanje in vrnitev med nas. 

Anton Grdina 

Zahvala vežbalnega 
krožka 

V imenu vežbalnega krožka 
št. 41 SŽZ (Mary Lusin Ca-
dets), se lepo zahvalim vsem 
tistim, ki so nam na kateriko-
li način pomagali ob naši pri-
reditvi 27. februarja. Iskreno 
se zahvalim našemu igrovodji, 
g. John Pezdirtzu, za vso po-
trpežljivost z našimi dekleti, 
ki so igrale prav po volji ob-
činstvu. Priporočamo se še za 
bodoče. 

Dalje se prisrčno zahvalju-
jem Mrs. Albini Novak, ured-
nici Zarje in Mrs. Antonji 
Tanko, direktorici vseh vež-
balnih krožkov. Prapor, ki smo 
ga razvile pri tej prireditvi, je 
delo Mrs. Albine Novak. Hva-
la Vam tudi za pomoč na od-
ru. Veliko dobrega je storila 
za naš vežbalni krožek Mrs. 
Antonija Tanko. Navzoča j,e 
bila skoro pri vseh vajah, da 
je naš krožek tako lepo nasto-
pil. 

Lepo se zahvalim tudi vsem 
drugim krožkom od sosednih 
podružnic za njih nastop ob 
tej priliki. Ob priložnosti vam 
vrnemo. Tudi Urni Nežiki se 
lepo zahvalim za obisk. Naš 
krožek želi, da bi bila zmago-
valka v kontestu pri SŽZ. Le-
pa hvala Mr. Žigmanu za po-
moč na odru. Lepa hvala naši 
predsednici Mrs. Mary Lusin 
za vso pomoč in delo ob pri-
reditvi. Lepo se zahvalim ti-
stim dekletom in fantom ter 
deklicam, ki so imeli nastope 
med dejanji igre in odmorom. 
Naš krožek je hvaležen tistim, 
ki so nam na kakršenkoli na-
čin pomagali ob prireditvi, 
najsi bo kuharicam in tistim, 
ki so delali za baro ter tistim, 
ki so bili navzoči pri prireditvi. 
Iskrena hvala tudi igralkam. 

Naš krožek pa naj prejme 
prisrčno zahvalo za vsestran-
sko pomoč ob prireditvi. Veli-
ko dobrega stori za naš krožek 
Mrs. Ela Starin in Mrs. Mary 
Raddell. Lepo se jima zahva-
limo za vse. Našemu krožku 
se lepo zahvaljujem za poda-
rjeni šopek ob prireditvi. Ko-
likor bo v moji moči bom de-
lala za to prelepo žensko or-
ganizacijo tudi v bodoče. 

Frances Dolinar, načelnica 
Mary Lusin Cadets 

— o -
ZAHVALA 

Spodaj podpisana si štejeva 
v prijetno dolžnost zahvaliti 
se vsem najinim sorodnikom in 
prijateljem za presenečenje, 
ki so ga nama priredili ob pri-
liki najinega srebrnega jubi-
leja. Ker pa čas najine 25 let-
nice še ni sedaj, ampak šele 
tik pred veliko nočjo, zato je 

bilo pa presenečenje tem več-
je. 

Dan 26. februarja nama bo 
ostal za vedno v spominu. Na 
ta večer smo bili povabljeni, 
da se udeležimo partyja, ki bo 
v počast našemu svaku Mr. 
Johnu Urankarju st. Midva 
sva bila pa odbrana, da bi ga 
privedla v hišo Mr. Frank Ho-
marja, kjer naj bi bilo pre-
senečenje pripravljeno zanj. 

Ko po daljšem obotavlja-
nju končno pridemo do hiše 
Franka Homarja in stopimo 
čez prag, nam pa iz vseh ko-
tov zadoni "surprise." Jaz 
gledam, kako bo Mr. John 
Urankar presenečen. V tem pa 
že pristopi moja najstarejša 
hčerka Mary, mi pripne šopek 
in mi čestita. Ravno tako sto-
ri moj najstarejši sin John-
nie mojemu soprogu. Sedaj 
sem se šele zavedla, kdo je bil 
potegnjen. Rada bi sg pokaza-
la veselo, pa so le solze pre-
več očitno pokazale, kaj se v 
srcu godi. 

Potem so nama pa vsi po vr-
sti stisnili roke in nama žele-
li dočakati še petdesetletnico. 
Bog vas usliši! Ko se vse ma-
lo poleže, so naju peljali k mi-
zi, ki je bila bogato obložena 
z vsemi dobrotami sveta. V 
sredini j e bila košarica sre-
brnih rož, raz katerih je vi-
selo 25 srebrnih dolarjev. Zra-
ven je bil mal avtomobil, v ka-
terem je bilo nadaljnih 25 
srebrnikov, darilo mojih ot-
rok. Mizo je krasila tudi kras-
na torta z ženinom in nevesto 
ter napisom: "25 anniversary." 
Na košari je bila tudi kover-
ta s papirnatimi dolarji in 
imena darovalcev. Košarico 
cvetlic, srebrnike, kakor tudi 
imena, bova obdržala v tra-
jen spomin. 

Največ hvale sva dolžna se-
stram, Rose Accetto, Katie 
Homar in Juliji Urankar, ker 
so vse to pripravile. Franku 
Homar ju, ki je dal prostor na 
razpolago in je tako pridno 
žejne napajal. Johnu Uranka-
rju st., ki naju je tako pošte-
no potegnil in Johnu Uran-
karju Jr., ki nam je igral ta-
ke poskočne vso noč, kakor 
zna le on. Srčna hvala vsem 
darovalcem, katerih imena so: 

Mr. in Mrs. John Accetto, 
Mr. in Mrs. Frank Homar, Mr. 
in Mrs. Andy Urankar, Mr. 
John Urankar st., Mr in Mrs. 
John Mihelich, Mr. in Mrs. 
Joe Polance, Mr. Leo Jeras, 
Mr. in Mrs. George Hribar. 
Mr. in Mrs. Tony Urankar, 
Mr. Frank Urankar Jr., Mr. 
in Mrs. John Urankar jr., Mr. 
Frank Sietz, Mrs. Mary An-
tonin, Mr. Jos Novak, Mr. in 
Mrs. Max Urankar, Mr. Mar-
tin, Mr. Frank Turšič in Mr. 
Ravnikar. 

Hvala tudi mojim otrokom, 
Mary, Rose, John Jr. in Ann. 
Ce sem po pomoti še katerega 
ime izpustila, mu ravno tako 
srčna hvala.. 

Vas pa, dragi sorodniki in 
prijatelji, ne bova pozabila do 
smrti. Čeravno ste precej od-
daljeni, pri srcu ste nam pa 
le najbližji. Kolikor bo v naji-
ni moči, bova ob priliki povr-
nila. Z iskrenim pozdravom 
do vas vseh, ostajava hvale-
žna. 

Mr. in Mrs. John Pistotnik. 

Z a m e n j a n a s i n o v a 

Enkrat 
sem bil že tam, kot se spomi-
njam, in sicer s teboj. Brez 
dvoma jo Noel večkrat obi-

rjem si bo kupil zgubljeni mir. 
Toda Albert je bil popolno-

ma druzega mnenja. 
"Mogoče boste mislili, da ni 

šče. Najbrž ga je ona opozori- lepo od mene, gospod," reče z 
la na ta pisma. Saj me je sam žalostnim glasom, "da preže-
opozoril na n jo . " 

"Gor je ! " vzklikne grof , "za-
kaj ni Claudina mrtva name-
sto mojega zvestega Germai-
na ! " 

"Vidite torej, gospod," kon-
ča Albert, "da stoji sama 
Claudina v napotje vašim na-
črtom?" 

"Ah, ne," kriči grof, "našel 
bom pot iz zadrege!" 

Trdovratni stari gospod se 
nikakor ni hotel podati argu-
mentom Alberta, ki so bili ta-
ko jasni, da je radi njih jasno-
sti skoro oslepel. Ponos njego-
ve plemske krvi ga je skoro 
paralizirala in mu vzela vsak 
zdrav razum. Strašno se je ču-
til ponižanega, ko je skoro uvi-
del, da je premagan. Tekom 
svojega življenja ni še naletel 
na oviro, katere ne bi mogel 
premagati. 

Končno ga vzdrami iz pre-
mišljevanja Albert, ki nada-
l juje z govorom: 

"Kot vidim, se vi b o j i t e 
pred vsem javne govorice, ki 
bo nastala, ko bo zgodba obe-
lodanjena. Škandal vas dela 
obupnega. Toda če se ne po-
dava, bo škandal še stokrat 
strašnejši. Ako je izdano ju-
tri proti nama zaporno pove-
lje, bo tekom štirih dni o naju 
govorila vsa Evropa. Časopis-
je bo tiskalo dejstvo in jih 
spremljalo z bogve kakšnimi 
pripombami. Najino ime, pa 
naj konča obravnava tako in 
tako, bo v slehernem časopisu 
sveta. In to bi se dalo že pre-
nesti, ako sva na sodniji uspe-
šna, toda kaj če sva poražena? 
In zdi se mi, da bova. Pomi-
slite na sramoto, ki pade na 
naju " ' 

VLOGE v tej posojilnici 
zavarovane do 

$5000 po Federal 
Savings & Loan 
Insurance Corpo-
ration,, Washing-

ton, D. C. 

Sprejemamo osebne In društ-
vene vloge 

' 'oČeme obresti po 3 Jo 
g L Clair Savings & Loan Co. 

^-2 3 s St. Clair Ave. HEnd. 5670 

STANOVANJA V NAJEM 
Sledeča stanovanja se odda-

jo v najem. Vsako stanovanje 
ima vse ugodnosti in vsako je 
novo dekorirano in v najbolj-
šem stanju. 

1397 Addison Rd., 4 sobe, 
zgorej, spredaj 

548 E. 123 St., 8 sob, hiša 
sama zase 

887 Ansel Rd., 4 sobe spo-
daj 

1008 E. 64 St., 4 sobe spo-
daj 

Vprašajte pri 
The North American Mortgage 

Loan Co. 
6131 St. Clair Ave. 

Tel . : HEnderson 6063 

Star 120 let, pa je pri-
pravljen za poroko 

New York, 11. marca. Iz bla-
znice so izpustili Abrahama Viš-
novskega, ki trdi, da je star 120 
let, toda vpraša sleherno dekle, 
s katerim se sreča, če bi ga vze-
la za moža. Radi te navade so 
ga poslali pred letom dni v bla 
znico, kjer so se pa prepričali, 
da je pri zdravi pameti. Pred-
no je odšel iz blaznice je vprašal 
bolniško strežnico, če bi ga poro-
čila. Strežnica je stara 21 let. 

o 
* Angleški atleti so sklenili, da 

se ne udeležijo olimpijskih iger, 
ki se letos vršijo na Japonskem. 

Zdi se mi," reče grof , "da 
nimaš n o b e n e g a spoštovanja 
niti ljubezni do očeta, ko te 
slišim na ta način govoriti." 

"Moja dolžnost je, gospod, 
da vam pokažem zlo, ki nama 
grozi, in kateremu se še lahko 
ogneva. Noel Gerdy je vaš za-
konski sin; priznajte ga, sprej-
mite ga k sebi in dajte mu, kar 
je njegovega. Vse se lahko 
prav hitro izvrši. Svet ne bo 
presenečen, ako zvalimo kriv-
do. na doj i l jo Claudine, ki je 
v naglici zamenjala otroka. Na 
ta način ne bo nobenih težav. 
Novi vikomt de Commarin 
lahko odpotuje iz Pariza in se 
zgubi med svetom. Po Evropi 
lahko potuje štiri ali več let, 
in tedaj bo že vsa afera pozab-
ljena. Nihče se ne bo mene 
spominjal." 

Grof de Commarin ni poslu-
šal. Bil je zatopljen v svoje 
misli. 

Končno pa vzklikne: " K a j 
pa če kupimo dotična pisma? 
Kaj pravzaprav želi oni mla-
di mož? Dobro službo in de-
nar? Oboje mu preskrbim. Na-
redil ga bom tako bogatega 
kot sam želi. Dam mu mili-
jon, dva tri milijone — polo-
vico vsega, kar imam. Z de-
narjem, več, z ogromnim de-
narjem —." 

"Prizanesite mu, g o s p o d ! 
On je vaš sin." 

"Prokleto! Naj ga vrag vza-
me! Pokazal mu bom, da je 
najbolje če se poravna. Poka-
zai mu bom, ka j pomeni če 
ilovnat lonec udarja ob žele-
zni kotel, in č e j i i blazen, te-
daj bo razumel." 

Grof si je drgnil roke, ko je 
govoril. Njegov načrt ga je zo-
pet spravil v dobro voljo. Brez 
dvoma se bo posrečil. Z dena-

nem vaše zadnje iluzije, toda 
zgoditi se mora. Nikar ne mis-
lite, da se boste zlepa porav-
nali, kajti, ko pridete zopet k 
sebi, boste čutili toliko straš-
nejše bolečine. Videl sem tega 
Gerdya, oče moj , in on nikakor 
ni mož, katerega* se more us-
trahovati. Ima od vraga ener-
gično voljo. V resnici je vaš 
sin; njegove odločitve so ena-
ko železno trdne kot so vaše. 
Njega ne more nihče ukloniti. 
Še sedaj mi brni njegov glas 
po ušesih, ko je stal poleg me-
ne v sobi. Ne, on se ne bo nik-
dar poravnal. Zahteval bo vse, 
ali pa nič, in jaz mu celo pri-
trdim v tem. Ako se mu upre-
va tedaj naju napade, ne da bi 
se sploh zmenil za naju. Poga-
njal naju bo od sodnije do 
sodnije, in umaknil se ne bo 
prej, dokler ni popolnoma uni-
čen ali pa absolutno zmaga." 

o 

Avtne žrtve 
Kapitan E. ,F. Augmuth, ki je 

prideljen policijski postaji 4. 
precinkta, nam sporoča, da se bo 
policija zanaprej skrbno briga-
la za to, da prepreči smrt koli-
kor mogoče starejšim ljudem, ki 
so navadno najraje žrtve avto-
mobilskih nezgod. Trikrat več 
starih ljudi je povoženih kot 
mladih, in nesreča se skoro vse-
lej pripeti, ker starejši ljudje ne 
hodijo preko ulice ob določenih 
križiščih ,pač pa korakajo kar v 
sredi bloka preko ceste, ko je 
avtcmobilistu skoro nemogoče 
posvetiti dovolj pozornosti na 
pasante. Policija je prepričana, 
da če bi se starejši ljudje poslu-
ževali cestnih križišč za kora-
kanje preko ceste, bi bilo pol 
manj avtomobilskih nesreč. Ko-
likokrat vidimo kako starejšo 
žensko, ki švigne preko ulice v 
sredini največjega prometa. Nad 
2,000 starih mož in žen je bilo 
lansko leto samo v Clevelandu 
povoženih od avtomobilov, ker 
niso pravilno korakali preko uli-
ce. Mnogo jih je bilo ubitih, a 
ostali pohabljeni za vse življe-
nje. Večina avtomobilistov je 
pametnih in razsodnih in skuša-
jo seveda preprečiti nesreče, ki 
so pa neizogibne, ako ljudje kar 
tjavendan korakajo preko ulic. 
In še nekaj: Kadar nameravate 
preko ulice in vidite zeleno luč 
napram sebi, ne mislite, da je 
pot odprta. V istem trenutku se 
namreč lahko pokaže rdeča luč 
in znašli se boste sredi ulice v 
avtnem prometu. Korakajte pre-
ko ulice, kadar vidite, da je 
pravkar posvetila zelena luč 
Tedaj ste varni. Če pa v zad-
njem trenutku hitite preko uli-
ce, tedaj vas skoro gotovo čaka 
nesreča. 

Cimperman Coal Co. 
1261 Marquette Ave. 

HEnderson 3113 

DOBER PREMOG in 
TOČNA POSTREŽBA 

Se priporočamo 

P. J. CIMPERMAN 

J. J. FRERICKS 

SN 

Norwood Sweet Shoppe 
Mrs. Frances Krašcvlc 

6201 St. Clair Ave. 
(zraven Norwood gledališča) 

NAJFINEJŠI CANDY, SLADOLED 
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i ZA DOBRO PLUM BIN GO 1 
| IN GRETJE POKLIČITE | 

| A. J. Budnick & CO. | 
PLUMBING & HEATING E 

6707 St. Clair Ave. 
Tel. HEnderson 3289 
976 E. 250th St. | 

r Res. KEnmore 0238-M 
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FR. MIHČIČ C A F E 
7202 ST. CLAIR AVENUE 

ENdieott 9359 
Night Club 

6% pivo, vino, žganje in dober pri-
grizek. Se priporočamo za obisk. 

Odprto do 2 :30 zjutraj 

RAZPRODAJA 
BUTALA'S 

6410 St. Clair Ave. 

Mlad mesar 
ki ima izkušnje, pošten, bi rad 
dobil delo v slovenski trgovini. 
Vprašajte na 1145 Norwood 
Rd. (60) 

Sedeži v prodaji td»J 

CLEVELAND PUBLIC HALL 

Auspices Northern Opera Association 

METROPOLITAN OPERA 
Association of New York 

Edward Johnson. General Manager ' 
Edward Ziegler, Aas't General Manager 
Enrle R. Lewis Ass't General Manager 

LA TRAVIATA—Pond. 4. apr. Jepson, 
Browning, Votipka, Martini, John 
Charles Thomas. Ballet, Paniwa 

TRISTAN UND ISOLDE—Torek 5 apr. 
Flags tad. Branxell. Melchior, Huehn, 

List, Cehanovsky, D'Angelo, Bodanzky. 

Triple Bill—Sreda 6. aprila 
CAVALLERIA RUSTICANA—Giannini, 

Kaskas, Rayner, Tagliabue, Papi 
Sledi 

THE BAT—American Ballet Ensemble, 
Sledi 

PAGLIAOCI—Burke, Martinelli, Uonelli, 
Paltrinieri, Dickson, Papi 

RIGOLETTI—četrtek 7 aprila. Galli-
Campi, Kiepura, Pinza. Tagliabue. 

Pagliacci 

TANNHAEUSER—Petek popoldne, 8. aprila. 
Flagstad, Bransell, Melchior, Huehn. Lwtt, 

Cehanovsky, Gurney, Ballet, Lemsdorf. 

THE BARTERED BRIDE—Petek zvečer a. 
aprila. (Ill English) Burke, Kaskas, Ra.iciy, 
Chamlee, D'Angelo, Cordon, Ballet, l'elk-tier. 

LA BOHEME—Soboto popoldne, 9. aprila. 
Moore, Bodanya. Kiepura, Tagliabue, 

Cehanovsky, D'Angelo, Papi. 

AIDA—Soboto zvečer, 9. aprila. Hethbcrg, 
Castagna, Votipka. Martinelli, Pinza. Honelll. 

Cordon, Bada, Ballet, Panizza. 

Cene $6, $5, $4, $3, $2, $1 (No Tax) 

Box Office MAin Lobby 

UNION TRUST BANK 

Euclid at Ninth Street 

(Knabe Piano Used Exclusively) 

Odda se 

stanovanje obstoječe iz pet čed-
nih sob. Vse ugodnosti, zgorej. 
Z garažo ali brez. Vprašajte na 
1073 Addison Rd. 

(Mar. 9. 12. 14.) 
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ZA POROKE, bolnišnice, rojstne 

dneve, pogrebe, poskusite za cene 

Dietrich's cvetličarno 
14910 LAKE SHORE BLVD. 

Tel.: KEnmore 1678 
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Frank Klemenčič 
1051 A D D I S O N R O A D 

Barvar in dekorator 
HEnderson 7757 

MALI OGLASI 
Naprodaj je 

dvojno pohištvo za spalnice in 
za dve sprejemni sobi. Prav po-
ceni. Oglasite se na 6610 Bliss 
Ave. Tel. HEnderson 6718. 

(61) 

Išče se 
primeren prostor za konfekcij-
sko trgovino v slovenski nasel-
bini. Kdor ima kaj primernega 
naj pokliče ENdicott 9562. 

Naprodaj so hiše 
ki se morajo takoj prodati po ze-
lo nizki ceni. V hišah se nahaja-
jo dve trgovini. Nahajajo se na 
6005-07-09 St. Clair Ave. Vpra 
šajte pri Frank in Agnes Jur 
ca', 4444 W. 130th St. Tel 
CLeanvater 3126. 60) 

j r ^ 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
V globoki žalosti in potrtega srca naznanjamo vsem sorod-

nikom, prijateljem in znancem pretužno vest o veliki in nena-
domestljivi izgubi nikdar pozabljenega, ljubljenega soproga in 
očeta 

Joseph Sankovich 
Pokojni je bil rojen v vasi Malo Berce, fara Jclšanc 

Primorskem, odkoder je prišel v Ameriko leta 1923. Preminul 
je po kratki bolezni, za pljučnico, v St. Vincent Charity bolniš-
nici, dne 12. februarja. K večnemu počitku smo ga položili dne 
15. februarja na Calvary pokopališče. 

V globoki. hvaležnosti si štejemo v dolžnost, da se iskreno 
zahvalimo vsem darovalcem krasnih vencev kaker tudi vsem, 
ki so darovali za svete maše in vsem, ki so dali svoje avtomo-
bile brezplačno pri pogrebu. Ravno tako lepa hvala vsem, ki 
so darovali v gotovini. 

.Hvala društvu Ribnici, SDZ, ta tako hitro izplačano smrt-
ni.no. Prav lepa hvala vsem sosedom in prijateljem, ki co prišli 
pokojnega kropit in ki so mi stali ob strani za časa bolezni. Še 
enkrat hvala vsem skupaj. 

Frav iskrena hvala Rev. A. Andreyu za vse pogrebne obrede. 
Posebno mi je dolžnost se zahvaliti pogrebnemu zavodu Frank 
Zakrajšek za njegovo vljudnost in postrežbo in lepo urejen po-
greb In za njegpvo previdnost v slučaju nesreče, kci je mens 
"iadela ali v slučaju bolezni, prosim pokličite Frank Zakrajš2k 
pogrebni zavod. 

Ti, preljubi in nikdar pozabljeni soprog in oče, ki si ,ias 
tako nepričakovano zapustil in šel v prerani p rob v globoki ža-
losti Ti kličemo, da počivaj mirno v zasluženem počitku ' a 
lahka naj ti bo ameriška gruda. 

Žalujoči ostali: 

Mary Sankovich, soproga, in Joseph, sin. 
Pokojni zapušča v starem kraju mater in dva brata, 
Antona in Franka in sestro Štefanijo in več sorodni-
kov. V Clevelandu pa bratranca John Ujčifi m v Ta i 

coma. Washington strica John Udovich. 

Cleveland, Ohio. 12. marca, 1938. 

« 



ST. VITdS HOLS \ \ m 

ART E X H I B I T I O N FREE 
An art exhibition of worl: done by 

St. Vitus school children from the 
first to the eighth grades will be 
held beginning tomorrow until Tues-
day in the school hall. The exhibi-
tion will open tomorrow, Sunday, 
morning and will be open all day. 
On Monday and Tuesday the exhibit 
•will be open from 4 o'clock in the 
afternoon until 9:00 in the evening. 

The entire exhibit was shown at 
Sisters' College and called for much 
favorable comment. Dr. Hagan, dio-
cesan supervisor of schools, highly 
complimented the exhibit. 

Parents of children in the school 
are especially invited as well as all 
other parishioners. There will he 
no admission charge. 

" G O L G O T H A " 
Two capacity audiences saw the 

wonderful production "Golgotha" last 
Monday and Wednesc^y nights. Fa-
ther Andrey is certainly to be com-
plimented on picking out such a fine 
piece of art for our entertainment. If 
it is possible we suggest more pro-
grams like this one during the Len-
ten season. 

" M E S S E N G E R OF THE SACRED 
H E A R T " 

Today the pamphlet rack will have 
on display tjie current issue of the 
Sacred Heart Messenger. W e are 
pleased to announce that this mag-
azine will be a permanent feature of 
our display. Get your copy early. 

THEATER G U I L D MEETS 
Thursday night the Dramatic 

Guild will meet for its regular month-
ly gathering in the school hall at 
8:15 P. M. Important business con-
cerning the coming plays will be dis-
cussed. A Slovenian play is to be 
staged on Easter Sunday. The date 
of the English play "One Mad Night" 
has not been set yet. After tl>e 
meeting the lecture on make-up by 
ope of the members will be contin-
ued. 

JUGOSLAV CULTURAL GARDEN 
The St. Vitus Holy Name Society 

has contributed toward the Jugoslav 
Cultural Garden Fund. The legisla-
tion was passed at our monthly meet-
ing. This contribution marks the 
second time that our Society* has 
financially backed the great cultural 
project to further nationality. 

S U N D A Y B R I N G S JUNIORS A 
FINE OPPORTUNITY 

Another month has rolled around 
and it brings us Communion Sunday 
with its arrival. But this Sunday at 
the 8:30 Mass all the Juniors will 
receive their Creator in a different 
spirit and reverence for they realize 
they are in the midst of Lent. Yes, 
it is a rare opportunity. By going to 
Communion tomorrow they are ob-
serving the law of the Catholic 
Church which says we are to receive 
Holy Eucharist during the Easter 
period; also they are automatically 
fulfilling the regulations of the Jun-
ior Holy Name Society. 

Junior Journalist. 

ATHLETIC SHOW 
Plans for our forthcoming Open 

House are nearing completion, ac-
cording to reports made at our gen-
eral meeting by Whitey Persin, who 
is chairman and promoter of our box-
ing show. He has lined up six bouts 
and in addition also a comic bout 
and various other entertainment. 
Movies will also be shown by Roger 
Peckinpaugh, former manager of the 
Cleveland Indians. These movies per-
tain to major league baseball and 
will be of interest to the majority of 
our younger set. 

We wish also to announce that Dr. 
Raney, resident staff surgeon at St. 
John's Hospital, has consented to ex-
amine our embryonic Dempseys be-
fore and after they enter the lists. 

In addition watch for new develop-
ments concerning the show which 
will be published in the next few 
issues. 

GENERAL MEETING 
Attendance at our general meet-

ing last Tuesday evening passed well 
over the half a hundred mark. Many 
of our older members attended which 
shows that they take a marked in-
terest in the well-being of the 
younger generation. New members 
were also introduced for which there 
is only one explanation and that is 
that we are a growing organization. 

Problems of vital interest to mem-
bers of our society were discussed 
especially the forthcoming Athletic 
show that our society is sponsoring 

After the meeting movies were 
shown by Stanley Frank. The movies 
were obtained from Mr. Grdina and 
they covered a variety of subjects 
including Mickey Mouse, the Ameri-
can Legion parade, Felix the Cat, 
and a few reels of movies of various 
villages in Europe. In addition mov-
ies of Mr. Michael Kolar's wedding 
were projected. 

After the movies we found that 
we were rather reluctant in leaving 
and stopped at the ping pong table 
to watch the participants. However, 
all good things must come to an end 
so we left well satisfied and in an-
ticipation of our forthcoming meet-
ing. 

Our next general meeting will be 
held Monday, April 4th, instead of 
Tuesday because of the Athletic 
show, so don't make an error in your 
dates. The Juniors are also invited 
to attend this meeting as many dis-
cussions pertinent to the boxing show 
will be held. ___ 

C O M E D Y THRILLER 
To give its patrons a little pre-

view on the coming production "One 
Mad Night," the Dramatic Guild 
quotes this passage from the preface 
tO the play: „ . _ l 

"Don Cutter, a playwright, accom-
panied by Wing, his proverb-quoting 
Chinese valet, goes to the Cutter 
mansion, a lonely house in the hills, 
to complete his latest play in peace 
and quiet. The house has been de-
serted for years, a series of mysteri-
ous murders having given it a repu-
tation of being haunted. Imagine 
Don's astonishment when he finds 
the house tenanted by a number of 
very strange people, including "John 
Alden," "Priscilla," "Mr. Hyde" and 
"Lady Macbeth." They are lunatics, 
under the care of Dr. Bunn, whose 
home nearby has burned down. They 
are really quite liarmless, but Don 
dess not know this—and the audi-
ence will have a riotous time at his 
discomfiture. Among the "lunatics" 
is Lucille, a beautiful girl with an 
amazing stoi;y of persecution and in-
trigue. Like a true Lochinvar, Don 
is just about to ride to her rescue 
when his fiancee and her mother 
put in an appearance with their 
maid, Depression. From this point 
everything occurs, including talking 
ghosts, screaming women, disappear-
ing guests, and, for a climax climax, 
the appearance on the scene of an 
escaped murderer fleeing for his life. 

This briefly is the plot but its 
solution you can only find out by 
attending "One Mad Night." Watch 
for announcement of the date. 

Anthony Zorko: 
NOTE: This is another in a 
series of articles that were 
written by Anthony Zorko. 
W e publish them with special 
permission of his mother, Mrs. 
Jennie Zorko. 

SCHOOL D A Y S 
Oh, how often I have regretted the 

passing of my youth, fearful that all 
too soon would I reach the state of 
manhood v/ith its sorrows and trou 
bles! 

Hew I long for those days of the 
elementary school! Life was just one 
game after another—the games we 
played after class—the pranks played 
on the teacher and other pupils in 
the classroom. I was very proud that 
first time I served Mass (my mother 
was in the congregation), or when I 
received my first Holy Communion 
cr when I acted as the Bishop's 
guard at Confirmation. I still feel 
the sting of the principal's yard-
stick that was applied forty times to 
my legs, because I had got into a 
fight with another boy. I nearly 
burst into tears the time that I was 
accidentally omitted from the first 
row (positions in the rows were given 
according to the intellectual stand-
ing of the pupils). After waiting for 
eight years, the big moment had ar 
rived; as I was given my diploma I 
felt a thrill course through my spine 
Th-is feeling of exultation was height 
ened by the speaker's words of en 
couragement. 

I took the entrance examination at 
Cathedral Latin and failed. But 
thiough the intercession of a good 
friend of mine I was taken into the 
school there. That freshman year at 
Latin was one of the happiest of 
my school career. The erection of a 
new edition to the school necessitated 
the division of the students into two 
classes. I was one of those fortun-
ate fellows who had class from 1:00 
to 4:00 P. M. About five or six of 
us, who were from the same neigh 
borhcod, thought of the idea of us 
ing Case gym as a workout. Every 
morning we played basketball, used 
the rowing machines, horses, bars 
and ran the circular track. However 
this form of amusement soon stop 
ped, because too many fellows had 
heard of the idea and were filling 
the Case gym with Latin men. My 
first Minstral Show was a real treat 
Many a time we stayed at the school 
until 5:30 or 6:00 in the evening, or 
cams back later in the evening for 
rehearsals. The various clubs, includ-
ing the Latin Club, Sodality, Camera 
Club and Glee Club, took, up most of 
my spare time and gave me a lot to 
think about. All this was so differ-
ent from anything I had ever before 
experienced. I made the honor roll, 
and I did feel somewhat odd, when I 
saw my average in the school paper. 
Third prize (a school pennant) was 
my award for pep shown in our in-
dividual class spirit-contest. The 
years. went by uneventfully until, in 
the junior year, we were given our 
rings, a sign that we were soon to 
leave this institution. That senior 
year was one of sorrow and happi-
ness combined. It was with a feel-
ing of sorrow that I knew I was to 
lose a four-years' acquaintance, but 
what happiness I had in the con-
templation'of the achievements I had 
been able to attain! Twenty-four of 
a class of two hundred were award-
ed gold medals by Bishop Schrembs 
for four-years' honor roll standing. 

Arcund this time I shaved for the 
first time in my life. It was a curi-
ous sensation, that scraping and 
grating against my chin, embracing 
with it the feeling of entering young 
manhood. 

That summer of 1933 was so very 
disappointing—I could not get work 
anywhere, and I knew I could not 
continue my studies at college. Fi-
nally in the month of September I 
got work as a messenger boy. About 
eight months later I was transferred 
to the bookkeeping department of 
the same concern, where I stayed 
for a year-and-a-half. I now was 
able to get clothes, visit places of 
amusement, and do many other 
things that I could not do before. 

I joined the Dramatic Guild at 
the. Church. My first leading role 
was a new experience for me, and I 
had stage fright throughout the per-
formance. This organization intro-
duced me into the social life at the 
parish, with its dances and parties. 

In the fall of '35 I enrolled at 
John Carroll U. I was forced to 
"bum my way" to and from Mayfield 

ST. LAWRENCE SCHOOL 
If you seek anything that nears 

intellectual perfection and real stu-
diousness just take a look at the 
lengthy honor roll of our school. The 
Misses Aloise Fortuna and Albina 
Skocaj are "TOPS, " with an average 
of 99% each. Congratulations to 
these and the numerous other hon-
or students; we are more than proud 
of you. 

CONFIRMATION 
Thursday, March 24th, will sse an 

array of boys and girls, young men 
and young ladies marching up th;; 
aisle of our church to receive that 
all-important Sacrament of Catholic 
Action: Confirmation. Into that' 
multitude of hearts the Holy Spirit 
will take up a permanent abode; 
and a new aimy of Christian soldiers 
filled with a new strength will 
march out of church that evening 
to fight one of the most igsressive 
armies of evil the world has ever 
known. The sponsors who will wit-
ness this miracle of strength, of 
course, will be no other than prac-
tical Catholics. 

SCOUTING 
At regular intervals this column 

will carry interesting news on scout-
ing in general and on activities of 
Troop 216 of St. Lawrence's in par-
ticular. Mr. Anthony Suhadolnik, 
who by the way was awarded the 
highest honor that can be awarded 
to a scout-master, that is, a scout-
master key, has organized one of the 
finest of Catholic Troops in the city. 
Rapid advancement is being made 
under the new scout-master Mr. 
Glenn Dreisig; and before long you 
will be hearing more and greater 
things of Troop 216. Every boy in 
the troop believes that "Courtesy is 
the cheapest thing in the world," so 
they dish it out freely. 

LENT AND THE DANCE 
It is an accepted fashion or rath-

er passion among several of the Slo 
vene youth organizations of our city, 
that there is no more appropriate 
time to hold dances than the solemn 
and penitential season of Lent. All 
this modern scramble for riotous 
merrymaking and dancing in the 
very shadow of the Cross is very dif-
licult to understand. Perhaps "they 
know not what they do." Or is it 
some spark of hell in their hearts 
which is ignited not out of love but 
cut of hatred for the Crucified? 

LENTEN T H O U G H T S 
Unless You Do Penancc . . . 

At a specific time annually the 
curtain of Lent opens on the enact-
ment of the drama of life. On us, 
the actors, is focused the purple 
spotlight of penance dS Wfe succumb 
tc its strengthening influence. 

The penance inflicted upon one-
self at this opportune time yields a 
harvest of dual effectiveness. Pri-
marily the love of God bursts into 
blcom as the soul becomes saturated 
with profound appreciation of the 
suffering Saviour. Secondly it bol-
sters the will against the assailing 
forces of sin. Self-denials are in-
effectual without the purity of in-
tention. Too often does the actual 
reason fcr sacrifices remain obscure 
under the shelter of inflated self-
love. Purity of intention is lauded 
as the heavenly alchemy which 
transforms iron into gold. Thus a 
curbed temperamental outburst be-
comes a shower of sunshine and a 
mere lemon drop of mortification re-
ceives a torquoise recognition in the 
heavenly jewelry shop. 

Therefore don't forget the Lenten 
devotion held each Wednesday, Fri-
day and Sunday night. Don't make 
excuses all the time. With a little 
effoit and sacrifice on your part you 
could attend both to your daily duties 
and church services. 

YOU'RE ON THE SPOT! 
You're on the spot!! No matter 

where you hide I'll find you; no mat-
ter to whom you speak! Watch out! 
It may be me! 

Is It True? 
—that Julia Jeric prefers to spend 

her week-ends in the country? 
—that Jo Godec corresponds reg-

ularly with that certain someone 
down South? 

—that the St. Lawrence Dramatic 
Guild is preparing to put on another 
stage hit? 

—that Ella Slak seems quite 
"Frank" lately? 

—that Alice Supan and Trixie K o -
dek spend a great deal of their time 
at the ice skating rinks? 

—that the Alumni can be , called a 
"thing" of the past? 

—that the static ensuing from the 
choir at the last Mass is. quite audi-
ble to the people down in church? 

Road to the school every day. W e 
were told we were real pioneers, those 
of us who withstood the chilling 
blasts of winter, the noise and incon-
venience ocasioned by the hammers 
of the carpenters and workers. Oh, 
what periodical worry it was just 
prior to the semester examinations! 
Then what feeling of success to pass 
the exams and start the summer va-
cation! 

Last summer was an ideal vacation 
for me. I was back at my former job, 
and was able to finance my craving 
for amusement. I attended a num-
ber of outings, went swimming and 
horseback riding quite a number of 
times. To cherish the memories of 
these outings I took pictures at ev-
ery event, and I plan to put these 
into a suitable album sometime in 
the near future. 

Trulv these years and moments 
have been the happiest times of my 
life. I would gladly live over all 
these years, profiting by some of 
my former mistakes and trying in a 
harder way to put in and get more 
out of life. .......: _ .. 

The Younger Set at SI. Christine's 

—that many familiar faces were 
again seen on St. Clair Sunday night? 

that the Sodaity and Holy Name 
are each planning their own indivi-
dual dance? 

that the position of "Supertend-
ing" greatly appeals to Joey Hoce-
vai? I always knew that he was 
heading for a well merited goal. 

that this gossip has everyone 
guessing? Don't you just love a 
mystery?—I do! 

ST. CHRISTINE'S 32 FERFOLIAS 35 
Here is the score between the Fer-

fclia Undertakers and St. Christine's. 
Some of you have been waiting lor 
it. The Undertakers got off to an 
early lead and kept it to beat the 
Saints 35 to 32. A closely fought 
battle in the last half made the 
game interesting. For the Under-
takers C. Radecki's 17 points were 
high and T. Bozeglav's 11 for the 
losers. 

Last Monday the Undertakers 
played Immaculate Heart and the 
Heai ts seemed to be too much for 
them for the Undertakers met their 
own funeral 39 to 31. 

Thursday the Undertakers played 
the Sioux Club of Maple Heights 
which comprises Slovenian fellows of 
the suburb. So have your eyes set 
for the score. • 

THIS 'N' THAT 
One of our Slovenian girls has Un-

dertakers' B. Nowicki worried. . . . 
It's something unusual to see Tony 
Arko without Father Baznik. . . . 
Alikes: B. Bajbus and E. Spehar, two 
fellows with few words but good 
basketball players. 

ST. LAWRENCE SCHOOL 
HONOR ROLL 

Grade 8 
Alcise Fortuna 99 
Victoria Hočevar 98.4 
Ludvic Lekan 97 
Richard Fortuna 96.7 
Angela Blatnik 96.6 
Mary Jane Kenik 96.6 
Bernadette Slak 96.5 
Frank Seme 96 3 
Agnes Kuznik 95.6 
John Skeil 95.4 
Christine Sraj 95.3 
Dcrothy Zaviaski 95.3 
Thomas Hadala 95 
Dorothy Kodek 94.8 
Harold Miklich 94.7 
Dominic Novak 94.6 
Josephine Hočevar 94 
Mildred Sinioncic 93-6 
Stephanie Zefrin 93.6 
Margaret Fabjan 93.3 
Gertrude Roland 93.3 
Mary Hočevar 93.2 
Genevieve Kotar 93.2 
Stanley Skebe 92.2 
Josephine Hrvatin 91.3 
Anna MilcinoVic 91? 
Rose Petrich 91.3 
Catherine Jurich 91.5 
Fiank Resnlk 91.1 
Raymond Blatnik 90 6 
Mary Ann Hrovat 90.5 

Grade 7 
Frank Turk ...'... 94.9 
Rose Mary Papez 94 5 
Josephine Kozumplik 94 
Mildred Resnik 93.5 
Dorothy Gross 93.2 
Victor Kuznik 92.5 
Vida Kuznik 92.5 
Vida Silbitzer ,92.4 
Edwin Perko 92 
Rosalia Kuhel 91.9 
John Glivar 90-6 
Mary Mirtel 90.3 
Anna Marie Jeric 90.2 
Albert Rozman 90 

Grade 6 
Robert Arko 97.3 
Frances Skebe 96 
Mildred Kcrdan 95.3 
Clarence Turk 92 
Josephine Strauss 92 
Angela Lekan 9 ! 
Marie Mervar 91 
Theresa Cesar 91 
Frank Levak 90 
Angela Petrich 90 

Grade 5 
Albina Skocaj 99 
Margaret Yanchar 98.5 
Marion Mauer 97.6 
Elizabeth Fortuna 95.1 
Mary Stokar 93.6 
Rose Marie Cergol J3.1 
Anthony Lozar 93.1 
Bernice Simoncic 92 
Bridget Nose 91.6 
Elizabeth Valencic 90.5 
Joseph Hrovat 90.1 

Grade 4 
Donald Ferfolia 96 
Bernadette Supan 95.3 
William Perko 94.8 
Frank Rajar 94.7 
Ludmilla Zagar 94.7 
Dorothy Skerl 92.7 
Mary Catherine Turk 92.6 
Mary Jean Urbancic 92.2 
Bernadine Zefrin 92.1 
Rose Levak 92 
Anthony Lekan 91.6 
Louis Bykowski 91.2 
Henrietta Kordan 90.7 
Raymond Kusa 90.3 
Anna Colnar 90.2 
Ralph Hrovat 90.2 
Beatrice Tekaucic 90 

Grade 3 
Ruth Nose 97 
Mary Pucell 95 
Hattie Kuznik 95 
William Ponikvar 92 
Edith Merhar ;...„ 91 
Ludwig Mustar 90 

Grade 2 
Ann Marie Perko 
Louis Supan 
Elizabeth Colnar 
Mary Ann Gliha 
Bernadette Malley 
Dorothy Pobega 
Mary Ann Rajar 
Dorothy Russ 
Mary Kozumplik 
Joseph Fortuna 

END OF MISSION 
A week of spiritual renewal is 

drawing to its end all too soon for 
those of us who made efforts to at-
tend most mission exercises. Father 
McQuade proved to be a forceful 
and vivid orator with a background 
of many years of experience in the 
field of missions. No wonder, then, 
that our comparatively little chapel 
was filled almost every night. Ree-
markable, too, and inspiring was the 
attendance especially of men and 
young men at the early daily Mass 
at 5:30 in the morning. It ;s, there-
fore, almost with regret that we an-
nounce and call attention of all in-
terested parties in our district that 
the closing exercises will take place 
tomorrow, Sunday, afternoon start-
ing at 2:30. Since at least a couple 
years will pass before our next mis-
sion, it is hoped th^t all, who have 
attended the mission thus far, will 
make special efforts to be present, 
even if it takes extra inconvenience 
and self-denial. In fact, one really 
must come to this final mission cx-
ercise to obtain the papel blessing 
with its plenary indulgence. 

LENTEN DEVOTIONS 
After tomorrow, of course, we get 

back into regular schedule. There 
will be Lenten devotions on Sunday 
nights with Slovenian sermon; then 
on Tuesday nights when there will 
be Stations in English, on that night 
we'll also have short instructions in 
English if attendance will make them 
worthwhile; and on 

there will be Stations in Slovenian. 
May we not hope, that the spirit of 
pennance will animate many of us 
during this holy season to make us 
attend these devotions and thus in-
crease our stock of good works? 

BASKETBALL 
This, too, is to resume where we 

left off. Monday nights the gym 
will be for use of girls, Wednesday 
fcr young men. A game will most 
likely be scheduled for our lassies 
day after tomorrow. And two games 
are on tap for Wednesday night. 
Five cents is the admission on both 
nights. Incidentally, don't forget 
about that combined St. Christine's 
and St. Paul's carnival in Shore 
High gym on Thursday, March 24th. 
Our Seniors and Juniors will tangle 
with same class teams from the 
neighboring parish and settle some 
kind of a district championship. That 
in itself should prove interesting for 
all local fans. But, the tidbit of the 
evening is to be a game between two 
of the outstanding girls' teams in 
Greater Cleveland, namely the Blepp 
Coombs vs. Pat Youngs. Even an 
occasional reader of any sport pages 
can confirm our claim that we are 
not guilty- of over-statement. Tickets 
for that gala athletic affair are al-
ready on sale. St. Paul's boys took 
600 of them and we have to dispose 
cf a similar number. All who have 
been using the gym will have a sup-
ply of them; and all these, particu-
larly, will have to work for the bas-

Friday nights ketball carnival's success 

All Around Town 

ANNUAL DANCE 
Annual Jugoslav (Slovene) Dinner 

Dance will be held some time after 
Easter. The committee which will 
arrange all details is as follows: 
chairman Mrs. Frank Vegel, assist-( 

ant Mrs. Mike Krainz; the rest of 
the comfnittee is composed of Mrs. 
Frank Grdina, Mrs. Hermina Short, 
Mrs. Anthcny Prijatel, Eleanor Cerne, 
Lillian Drassler. Further information 
about this Dinner Dance will follow. 

THE R I G H T IDEA 
As the years keep rolling on we 

are beginning to realize more and 
more that the generation which mi-
grated into America in the last three 
decades is slowly but surely losing 
the fight with time—death. 

All the brother-Foresters are in 
vited to attend a special sports meet-
ing which is to be held in the St. 
Vitus School gym Wednesday eve-
ning, March 16, 1938. Meeting time 
is 7:30 P. M. The final arrangements 
in connection with the sports enter-
prises will be discussed at this meet-
ing and if any member has not as 
yet expressed his desire of participat-
ing, he may do so at the meeting. 

UNIVERSITY SETTLEMENT'S SEC-
OND ANNUAL HOBBY SHOW 

Mr. Wilbur Joseph, director of the 
University Settlement, 7067 Broadway, 
announces that the Second Annual 
Hobby Show will take place at the 
Settlement Saturday (today) and 
Sunday (tomorrow). There will be 

T H O U G H T FOR THE WEEK . 
Take Up Thy Cress! 

The Cross is always ready and ev-
erywhere waits for each of us to 
take it up and bear it. Is any sea-
son of the year more appropriate for 
us Catholics to give some thought to 
the phrase that is today's topic? In-
deed the Lord Himself is reported in 
Matt X , 38 to have stated "he that 
taketh not his cross and followeth 
after me, is unworthy of me." But 
a bit of thought and pious medita-
tion brings to one the truth of the 
statement that to take up one's cross 
and bearing it cheerfully, it will 
"bear thee and lead thee to the de-
sired end." 

Take up your cross daily at least 
during Lent. Begin now to do some 
pennance, give up some earthly pleas-
ure and gain a few merits for your 
heavenly treasure. The rewards 01 

your burdens today when cheerfully 
shouldered shall indeed bs adequate 
return fcr our own little inconveni-
ences. 

Resolve to do some kind act, make 
visitations to Our Lord, or give up 
some pleasure during the holy sea-
son of Lent in repentance for y°ur 

sins and those of mankind. 
The following verse is indeed ap-

propriate. 
Take up thy cross, 

Then shalt thou find the burden 
light, 

The path made straight, the way 
all bright, 

Thy warfare cease. 
So shalt thou win thy crown, 
At last thy life lay down 

In perfect peace. 
Isn't that really something wonder-

ful to look forward to? Set thyself 
therefore, like a good and faithful 
servant of Christ to bear manfully 
the cross of the Lord and in the fu* 
ture grasp for the rewards of Etern-
ity.—Lexicus. 

F R I D A Y NITE PARTIES 
The St. Mary's Executive Commit-

tee has given out word that pla'lS 

have been furthered as regards tl>e 
Fiiday Kite Parties which shall 
gin immediately following Lent. 

The various groups shall be asked 
to cooperate and seen the distribu-
tion of tickets shall begin. 

Inasmuch as most of us are ab-
staining from regular forms of en-
tertainment and offering up the sac-
rifice as pennance, it is appropriate 
to say that the parishioners can very 
nicely save up enough tc early Pr0 ' 
cuie their admission ticket to tHe 

first of these big Friday Nite Parties 
which is scheduled for April 22nd. 

Let's all cooperate so as to m a k e <J 
leal SUCCESS of the first combine« 
project of the new Executive Coun-
cil. 

So it is up to the sons and daugh- four sessions of the show these two 
ters of this era to step in their shoes 
and continue the fine work done by 
their patents. Not only continue their 
fine achievements aha ambitions but 
to put every effort to improve and 
pretit bv their errors. 

If all the youpng people work to-
gether with their parents in these 
waning years of our parents we can 
make their years happier. It will 
also help abolish the ever-present 
conflict between the old-fashioned 
(as many young people are wont to 
call their parents) and our modern 
generation. 

It was with this thought in mind 
that a young men's club was started 
at the ' Slovenian Hall on Holmes 
Ave. The principal by-law is: 

"Not to let religious or political 
matters enter into the policies of the 
club. To promote better feeling be-
tween the young people and so-called 
old people so that in time we can 
work as a unit and not in conflict. 
To get all the young people to work 
fcr and not be a detriment to the 
hall." 

A club which has met with the 
approval of all the parents and ac-
complished a good deal in a few 
short weeks. A <?lub with great 
ideals. Keep your eyes peeled for 
this club's activities. 

The officers of this club, The 
Young Men's Club of Slovenian Hall 
are: Anthcny Kastelic, president; 
Frank Urbancic, vice president; Frank 
Martich, secretary-treasurer; Mike 
Ferine, recording secretary. Meetings 
are held on the first and third Sun-
days cf the month at 10:30 in the 
Slovenian Hall on Holmes Ave. 

This club will sponsor its first a f -
fair on Easter Sunday—an Easter 
Parade Dance.—More information on 
this affair later. 

— F R A N K STRANCAR. 

COURT BARAGA SPORTS CAM-
PAIGN IN PROGRESS 

This year holds in store a sports 
program which will be the greatest 
ever attempted in the Catholic Order 
of Foresters, Court Baraga No. 1317. 

Baseball will be the main issue. 
This topic has been receiving con-
siderable attention among the young 
Foresters of this organization and in 
viewingjJfhe number of aspirants for 
the forthcoming season, we feel as-
sured that the baseball season will be 
an interesting one. 

It has also been discovered that 
quite a number of Foresters have ac-
quired a serious yen for the "Old 
Man's Game"—golf and would en-
joy a golf tournament this summer. 
This will be an ideal way to main-
tain that brotherly Forester spirit 
on the field of sports as well as at 
the lodge meetings. 

I f 

A SHOE 
could talk, 

it would say, 
for Good Repairing see 

KOZAN'S 
Shoe Repairing, 

6530 St. Clair Ave. 

days. The first session will be held 
this afternoon from 2:00 to 5:00 p. m. 
for children. The other three ses-
sions will be held this evening from 
7:00 to 10:00 p. m. and tomorrow 
from 2:00 to 5:00 and 7:00 to 10:00 
p. m. The last three sessions are 
for adults only, and children will be 
admitted only when accompanied by 
an adult. -

Great enthusiasm and interest have 
been displayed in the Hobby Show 
and a large attendance is expected. 
The exhibitions will include wood-
craft, linens, laces, art work, and 
costumes from Europe. Many of 
these exhibitions have a very inter-
esting history which will be explained 
by members of the committee, volun-
teers, and staff, who will serve as 
hosts during the show. 

There will also be exhibitions of 
leather craft, clay work, metal craft, 
stamps, etc. Many of the hobbyists 
will be present to explain their in-
terests in particular hobbies. Four 
girls' clubs, the Variety Girls, the 
Novelty Girls, the Red Arrows, and 
the Raveloes," will offer for sale 
American and nationality pastries, 
and will also serve coffee during to-
night's and tomorrow's sessions. 
Many cf the hosts for the show will 
wear native costumes which were 
brought from Europe. 

— o . 
MY TRIP TO THE 
MEDITERRANEAN 

by DORIS MARIE BIRTIC 
(Continuation.) 

Next in our itinerary was a climb 
up Mount Olivet. Topping it is the 
Church of the Ascension where an 
elderly white - bearded Franciscan 
showed us a rock in which is the 
left footprint of Christ, his parting 
souvenir as he ascended to Heaven. 

W e mounted the winding stairway 
to the tower and from there got a 
commanding view of Jerusalem. Not 
far off we saw the huge dome of 
the Mosque of Omar which is built 
on the foundations of the Hebrew 
Temple of Solomon. It was a pity 
that we couldn't visit this mosque 
but time would not permit. 

Upon our departure from this neat 
little church, the monk gave us each 
a sprig from an olive tree. 

The fact that we were in Jerusa-
lem thrilled us so that scarcely a 
word was spoken. The spell was lifted, 
however, when we followed our guide 
along the W a y of the Cross to Cal-
vary down a narrow, uneven cob-
blestone alley. 

Never in all my life have I seen 
such a filthy place. The natives in 
dirty robes with their undernourished 
children in rags, many of them dis-
eased, cluttered about side by side 
with donkeys around foul-smelling 
markets. Decaying vegetables and 
spoiled fruits filled the stands while 
large flies feasted on the rancid 
meat which hung out in the open 

THE LENTEN SEASON 
EVERY LENT you are taken P 

spirit to tread the holy places 
mingle with those who followed 01 

Savior on His journey to Calvar-v'; 
You know the end of that j o u r n e y 
and the Church has given you many 
pious meditations in order that y ° u 

devotions might bear fruit. , 
The world is a mystery of life a " , 

death, doubt and belief, good 
evil. Its interpretation is found on« 
in the crucifixion of the Son of ° c , 
and the death of the "Eternal Wo1'0 

made Flesh." 
Through the Cross you learn ' 

live, what to expect, to desire a11 

to hope for. ' ^ 
The Cross has many lessons 

you if you will but learn them- * 
teaches you to bear your burden 
cheerfully. It rebukes you for y ° l 

pride ( selfishness and impatience. 
To be a christian means rriore tha 

belief in Christ. It implies the 
taticn of Christ and requires s e " ' 
sacrifice. ^ 

For He who died upon the Cr° 
said: "Unless you take up your cr® 
and follow me, you are not wort11-
of me." 

W H A T I LIVE FOR! 
I live to hail that season 

By gifted minds foretold, 
When men shall live by reason. 

And not alone by gold; 
When man to man united, J 

And every wrong thing rigM 
The whole world shall be ligh t e 

As Eden was of old. 

- fS 
every particle of it, and then b o 1 1 ^ 
until an Arab woman paused, 

en b 
thought would 

ide 

way. 
thing wasn't done to 
place. He replied, "The 

T U X E D O RENTAL 
S For Weddings and other Formal = 
= Occasions 

the portion she 
most delectable. 

In the midst of all this, our 
stopped and pointed to a slab 
stone stuck in the wall of one of 
buildings to mark the spot where ° j j 
of the Stations took place. It 
enough to make one's heart sick. _ 

W e are always building monume . 
to some great man in history, a j , 
yet, where Christ, the G o d - m a n •> ) d 

fered, the scene is deplorable. I ®® 9t 
not understand how it could be 

I asked the guide why son 
clean u p 1 ' 

C h r i s t i g 
Jews, and Arabs are still f i g j ^ n 
over these places, and rather . ^ 
compromise and improve condit 
they are letting it go to ruin." y. 

With a heavy heart I turned aw 
The sight of it all had already * rJf 

ten an impression on my 111 

that can never be erased. 
(To be continued.) 
(To be continued.) 

A Yankee was on a wa , lk , l ,"„ ^nd 
in Scotland. Snow had fane" # 
he was struggling along a 1 

road when he met a Highlander. |lf 
" I guess, friend, I sure am 

he said, plaintively. t f 0 r 
Scot—"Is there a reward ooi 

ye?" 
American—"Nope." 
Scot—"Weel, ye're still lost. 

Plumber—"Sorry* sir, I've forgotten 
my tools." -iffht, 

professor—"That's ell % 
good man, I've f o rgot twi W ™ 
wanted you for." . - " 


